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Kako se godi našim roja- Senat zahteva, da vlada 
kom po raznih naselbi-

nah sirom Amerike 
Eno uro slovenskega in hrvat-

skega radio programa dobijo v 
Milwaukee. Program se bo od-
dajal v nedeljo, 22. marca, od pol 
desete do pol enajste ure dopol-
dne potom radio postaje WTMJ. 

V Milwaukee je v b o l n i c i 
umrla rojakinja Mrs. Theresa 
Androjna, doma iz Ptujske gore 
na štajerskem. V Ameriki je bi-

naredi pritisk, da se zni-
žajo cene živilom 

Washington, 3. marca. Pose-
ben senatni odsek je danes po-
ročal v senatni zbornici, da je na 
vsak način treba nekaj ukreniti 
glede monopola živil, ki se zad-
nja leta v Zedinjenih državah 
čimdalje bolj širi. Senatni od-
sek je mnenja, da je zlasti kruh 
in mleko padlo v roke in pod 
kontrolo nekaterih m o g o č n i h 

Ne mislite, da je že konec zime 
Sulzmann namerava dobiti Zvezna pošta ima v prete-

vala 15 let. Zapušča soproga in j kompanij, ki so se združile po 
tri male otroke. ; vseh Zedinjenih državah in kon-

V Sheboygan, Wis., je umrla 1 trolirajo cene tem prepotrebnim 
rojakinja Ana Kopriva, rojena i živilom. Odsek je priporočal, da 
Kovšek, doma iz vasi Dobje, fa- ; bi se morala cena kruhu, kate-
ra Mirna peč na Dolenjskem. V j rega prodajajo veliki monopoli, 
Ameriki je bivala 18 let. Mož i nemudoma znižati za en cent pri 
je umrl lansko leto. Ranjka za- funtu. To bi prihranilo ameri-
pušča sina in hčer, tri brate in 
več drugih sorodnikov. 

Igralci od fare sv. Štefana v 
Chicagi so preteklo nedeljo upri-
zorili v Waukeganu predstavo 
"Prisega ob polnoči." 

škemu narodu letno $175,000,-
000, kar sedaj zgine v blagajnah 
velikih korporacij. Odsek sena-
ta izjavlja, da tekom zadnjih 
dveh let, odkar je Hoover pred-
sednik, so monopoli rapidno vze-

V Ely, Minn., je zadnje č a s e l i pod kontrolo kruh in mleko, 
tudi bolj slabo z delom. En rud- Mali mlekarji in peki si skoro 
nik popolnoma p o č i v a , ostali pomagati ne morejo, ker so od-
obratujejo komaj štiri dni v visni od cen, ki jih diktirajo 
tednu. trusti. Vladni justični oddelek 

Prosvetni klub S. D. Doma v ; bi moral nemudoma nastopiti in 
Detroitu, Mich., je vprizoril 1. predložiti kongresu fakta, da 
marca lepo igro: "Peg, srček ; kongres potem naredi tozadevne 
mo j ! " I postave. Kako nosi monopol 

Na Cvetno nedeljo nastopi v , kruha velikim korporacijam pro 
Narodnem Domu v Waukeganu j fit, se razvidi iz dejstva, da so 
Miss Jeanette Perdan iz Cleve- dobivali delničarji General Bak-
landa. 

Na političnem polju so Slo-
venci v Waukeganu in North 
Chicagi precej delovni. Za mest-
nega aldermana kandidirata ro-
jaka Math Kirn in Frank Bren-
ce. V prvem vardu je alderman 
že naš rojak Math Slana. Za 
mestnega tajnika kandidira Mi-
hael Opeka, ki je sedaj vodni ko-
misar. On je sin odličnega Slo-
venca Frank Opeka, predsedni-
ka K. S. K. Jednote. 

V Ely, Minn, je umrl Jos. Pal-
čar, star 58 let, doma iz Račne 
na Dolenjskem. Zapušča vdovo 
in več otrok. 

pojasnila od Schoo-
leya glede umora 

čenem letu 100 milijo-
nov dolarjev zgube 

6 0 0 0 B V E 
! ? L M T ! 

"mrtvega" ter kafein v njegove 
mišice. Slednji je zopet začel 

Pojasnilo! 
Ker je vedno več vprašanj, 

kdaj bo vendar zapisnik letne 
delniške seje Slovenskega Na-!dihati, dokler ni sprejel zakra-
rodnega Doma priobčen, sem mentov, nakar so ga zdravniki 
primoran, da pojasnim sledeče: proglasili mrtvim. 
Mary Ivanush, ki je vodila za-; 
pisnik tretje seje 17. januarja, j Novi uradi 
istega še dosedaj ni izročila v; Republikanska večina v mest-
urad S. N. Doma. Zakaj še ni 
izročeno, meni ni znano. In to 
je tisti vzrok, da zapisnika ni v 
javnost. Kdaj bo priobčen, je 
uganka. — Predsednik. 

ing Co., katere kompanije delni-
ce so se v letu 1916 prodajale po j 
$2.00 ena, zadnja tri leta po j 
$195.00 dividende vsako leto od; 
$2.00 vredne originalne delnice, i 

o 
Skoro od mrtvih zbujen, m , , . v .. 

da prejme zakramente Teksanski ranzerji so na-
Madinson, wis. , 3. marca. - J P^H mesto in aretirali 

Zdravniška veda je prišla na po n a d 3 0 0 preblValCCV 
moč veri včeraj v slučaju 72-
letnega William Roark. Duhov- S Kilgore, Texas, 3. marca. Pred 
nika so poklicali sinoči v bolni- dobrim letom je bilo ustašiovlje-
co, kjer so zdravniki izjavili, da j no to mesto, ko se je v okolici 
je Roark že mrtev. Toda duhov- pojavil petrolej. Ljudje so se 
nik je hotel opraviti zadnje ob- j strnili od vseh strani skupaj, in 
rede pri Roarku, in zdravniki j kmalu je štelo mesto nad 1,000 
so vbrizgali andrenalin v srce j prebivalcev. Seveda so prišli v 

Smrtna kosa 
V starosti 37 let je umrl Mi- i 

loš Haralovič na domu svaka 
Petra H r a n i l o v i c h a , 795 E. 
222nd St. Bil je samec in rodom 
Hrvat. V, Evropi ima tri brate 
in dve sestri. Bil je doma iz Se-
la, občina Kalje. Bil je član dru-
štva. št. 21 H. B. Z. Pogreb se 
vrši v petek iz hiše žalosti v cer-
kev sv. Nikolaja na 36. cesti in 
Superior Ave., pod vodstvom A. 
Grdina & Sons. Naj mu bo ra-
hla ameriška zemlja! 

ni zbornici je pri svoji seji v 
pondeljek ustvarila več novih 
uradov, kot urad avditorja v f i -
načnem odseku, urad stenografi-
nje za župana Marshall-a. Ob-
enem je povišala plačo več urad-
nikom. Denarja je seveda do-

novo naselbino razni dvomljivi 
značaji, potepuhi in bivši zločin-
ci. Mesto je bilo na široko od-
prto. Beznice, pivnice, igralni-
ce in zloglasne hiše, vse je bilo 
noč in dan na razpolago ljudem. 
Včeraj so se pa zbrali ranžerji, 
ki so nekaka državna policija v 
državi Texas, ter \ so mahoma 

N a p r e d n i kongresmani 
obeh strank organizirajo 
revolto proti Hooverju 
Washington, 3. marca. — Se-

nator Norris iz Nebraske in 4 
drugi senatorji so sklicali danes 
ves napredni element republi-
kanske in demokratske stranke, 
da organizirajo za prihodnji 
kongres revolto proti predsedni-
ku Hooverju. Zborovanje se bo 
vršilo v Washingtonu 11. mar-
ca. Stotine senatorjev, poslan-
cev in governerjev je poklica-
nih, ki so znani kot liberalni vo-
ditelji v svoji stranki. Dasi 
sklicatelji zanikajo, da bi bil na-
men konference ustvariti novo 
politično stranko v Zedinjenih 

j Na zahtevo šerifa John Sulz- j Washington, 3. marca. — Kot 
manna je odšel včeraj prvi po-:se uradno naznanja, je imela 
možni šerif Fred C. Alber, v zvezna pošta pri svojem poslo-
Columbus, kjer je v državnih vanju v pretečenem letu nad 100 
zaporih obiskal bivšega republi-'milijonov dolarjev čiste izgube, 
kanskega councilmana iz Cleve-1 In v tej vsoti niso vključeni mi-
landa, Liston Schooleya, in ga lijoni, ki so bili izdani za prek-

i vpraševal, kaj on ve, da pojasni j morsko, zračno in kongresno 
umor councilmana Potterja v poštnino. Kot trdi poštna upra-

j Clevelandu. Kot znano, je bil va, je v prvi vrsti krivda za de-
[ bivši councilman Schooley spo- j ficit, ker so se poštnim usluž-
znan krivim radi sleparij z mest-; bencem povišale plače in ker se 
nimi zemljišči, in ravno na enak je skrčilo delo poštnih uslužben-

j način je bil obtožen tudi Potter, cev. Administracija pošte se 
i ki je bil pozneje ubit. Alber ni J nahaja danes na jako nezdravi 
hotel povedati, kaj je zvedel v podlagi.• Predsednik Hoover je 

| državnih zaporih od Schooley-a. pripravljen, da priporoči kon-
| Potter je bil dvakrat na sodniji j gresu, da slednji imenuje po-
[ebtožen sleparije pri nakupu sebno komisijo, ki naj določi, 
mestnih zemljišč, t o d a je b i l kako naj se prejemki poštnega 
vselej oproščen, in isti dan, ko urada zvišajo in stroški zniža* 
bi moral iti na sodnijo v tretjič, jo. Generalni poštni mojster je 
da se zagovarja radi krive pri- J danes republikanec Brown, ki je 
sege pri prvih dveh obravnavah,! znan kot velik politikar, dočim 
je bil umorjen. Tu stoji stvar mu m a n j k a administrativnih 

i sedaj in najboljši talenti polici- zmožnosti. Priporočil je pred-
Jje ne morejo'razvozlati vozla, s sodniku, da se zviša poštnina za 
j katerim je zavezana ta skriv-. poštne pošiljatve prvega razre-
jnostna afera v Clevelandu. Isti da, ki tvorijo danes glavni vir 
; dan, ko je bil Potter umorjen, se vseh dohodkov, toda naletel je 
je pripetilo, da je Potter v Cit.v na tak odpor od strani trgovskih 

j Hali grozil, da bo "izdal" mahi-j zbornic in delavskih organiza-
nacije politikov, ako ne dobi de- cij, da je moral opustiti svojo za-

i narja na posojilo. Denarja ni htevo. V prvi razred poštnih 
j dobil, pač pa je bil ubit proti ve- pcšiljatev namreč spadajo pis-
jčeru istega dne. Niti državni mu. Nadalje je Brown sveto-
pravdnik, niti policaja, niti še- ; val, naj se zviša poštnina na pa-
rif ne vedo ničesar natančnega ketne pošiljatve, toda naletel je 
o umoru, kot kar se je naznanilo | na enak odpor. Pri paketnih 
par dni pozneje, šerif John Sulz-j pošiljatvah je pošta izgubila v 
mann se je le izjavil, da bo v,enem letu 26 milijonov dolarjev, 
prihodnjih dneh prišlo par važ-: dočim je izguba pri pošiljatvah 
nih dogodkov na dan. drugega razreda nekaj nad 33 

o- ; milijonov dolarjev. V drugi 
Mussolini in Hoover se razred poštnih pcšiljatev spada-

zelo strinjata časopisi, a prvi razred pošt-
nih pošiljatev je izgubil skoro 

Rim, 3. marca. Italijanski mi- 40 milijonov dolarjev. Da tako 
nistrski predsednik Benito Mus-jne more iti naprej, je očividno. 
solini, je dal kredit predsedniku j o 
Zedinjenih držav, Herbert IIoo- Nasvetu je poroke med 
verju, da je prišlo do sporazu- belimi in Indijanci 
ma med Francijo in Italijo gle-
de oboroževanja na morju. Ako| Chicago, 3. marca. — Rt. Rev. 
Hoover ne bi pomagal Italija-j Bennett, episkopalni škof iz Du-

Ohio, z večjim koncertom, kate-jnom, tedaj neb i prišlo do spora-: lutha, nujno svetuje, da se beli 
rega se udeležijo tudi Hojerjevi. z u m a s Francijo. poročajo z Indijanci ali Indijan-

Josephine Lausche-Welf in 
Mary Udovich imata lep 

koncert v Girardo 
Delničarji Slovenskega Doma 

v prijazni naselbini Girard, O., 
so za prihodnjo soboto, 7. mar-
ca, povabili znameniti Columbia 
pevki, J,osephine Lausche-Welf 
in Mary Udovich, da nastopita 
v Slovenskem Domu v Girard, 

napadli mesto. Od vseh strani I državah, pa je gotovo, da bo pri-

Denar in denar 
Za mestni stadion potrebuje-

jo več denarja. Pravijo, da ne 

Ni bil pravi 
Gust Fix ima trgovino z deli-

katesami na 1892 E. 59th St. 
Notri sta prišla dva bandita, ki 
sta z revolverjem zahtevala de-
nar. Fix pa je fiksno planil pro-
ti roparjema in jima iztrgal re-
volver iz rok, nakar sta ro-
parska bandita urnih krač po-
begnila iz trgovine. 

Za Rado Murnika 
zbira Slovenska Narodna Čital-
nica v Clevelandu p o m o ž n i 
sklad. V to svrho so ji bili nak-
nadno poslani sledeči prispevki: 

morejo shajati z denarjem, ki!Anton Grdina, Cleveland, O., 
so ga ljudje odobrili pri volit-
vah. Mestni manager hoče še 
$15.000. Toda štirje councilma-
ni so v pondeljek preprečili, da 
se denar ni izplačal, in to so Mi-
helich, Trinastic, Walz in Robe-
check, torej en Slovenec, en Hr-
vat, en Čeh in en Nemec, štirje 
councilmani lahko preprečijo 
Naknadno dovolitev denarja. 

$3.00; Mary Champa, Chisholm, 
Minn., (po M. Pogorelcu) $1.00. 

Državljanska šola 
Ta teden se vrši pouk o dr-

žavljanstvu dvakrat, in sicer v 
četrtek in petek, 5. in 6. marca. 
Pouk se vrši v veliki dvorani 
javne knjižnice na 55. cesti in 
St. Clair Ave., točno ob 7. uri 
zvečer. 

so vreli ranžerji v mesto ter vdi-
rali v pivnice, zloglasne hiše in 
igralnice. Tekom dveh ur je bi-
lo aretiranih nad petsto oseb. 
Par praznih poslopij in lokalna 
cerkev je služilo za zapore. Po-
veljnik ranžerjev je takoj po-
tem izbral izmed aretiranih vse 
delavce ter jih oprostil, dočim 
jih je bilo kakih tristo pridrža-
nih v zaporih. Vse igralnice, 
pivnice in zloglasne hiše so mo-
rali nemudoma zapreti. 

o 
V domovino 

Tvrdka Mihaljevich B r o s . , 
6201 St. Clair Ave., naznanja, 
da potujeta potom njih posredo-
vanja v staro domovino g. Sve~ 
tozar Banovec in Miss Jeanette 
Perdan, in sicer na francoskem 
parniku " l ie de France," ki orl-
plove iz New Yorka dne 15. ma-
ja. Opozarjamo na tozadevni 
oglas. 

Darovi 
Slovenski Narodni čitalnici v 

Clevelandu je poslalo častno čla-
narino v znesku $8.00 društvo 
Janeza Krstnika, št. 37 JSKJ, 
društvo Napredni Slovenci, št. 
5 SDZ pa svoto $5.00. 

šlo do važnih političnih izpre-
memb. Zasedanje kongresa pre-
neha jutri v silnem političnem 
kaosu. Prihodnje zasedanje kon-
gresa se vrši v decembru mese-
cu, in ker je število republikan-
cev in demokratov v prihodnjem 
zasedanju skoro enako, tedaj bo 
položaj skrajno težavno obvla-
dati. K zborovanju naprednih 
je bil poklican senator Robert 

Koncert bo pod vodstvom dr. 
William J. Lausche-ta. Kot se 
nam naznanja, vlada v Girardu 
in ondotni okolici, kot v War-
ren, Niles, Youngstown, pa tudi 
v Sharon, Farrell in Bessemer,-

Pa., največje zanimanje za kon-
cert. Saj je pa tudi dr. Lausche 
obljubil, da bo podal program, 
ki mora ugajati. Josephine 
Lausche-Welf in Mary Udovich 
sta priznani Columbia artistinji, 
ki pojeta že več let z velikim us-

J. Bulkley in clevelandska kon-!tudi več Clevelandčanov se na 

kami. škof Bennett nadzira 
Mestna zbornica j cerkveno delo med 13.000 Indi-

Mestna zbornica je pri pon- janci v severni Minnesoti. In-
deljkovi seji črtala iz mestne j dijanci ne bi izumirali, ako bi se 
prohibicijske določbe, da če je [njih rod pomešal z belim rodom. 
kdo tretjič spoznan krivim kr-
šenja prohibicije, da se lahko ob-; Bonus vojakom 
sodi v zapor. Ostane le denar- Lake Shore Post od American 
na kazen. Legion sprejema prošnje za po-

V bolnico sojila na bonus vojnim vetera-
Mrs. Mary Maren, 14410 Syl- nem, in sicer 'vsak pondeljek, 

via Ave., se je v pondeljek po- sredo in petek od 7. do 9. ure 
dala v Mt. Sinai bolnico, kjer zvečer v Mervarjevi dvorani, in 

pehom za Columbia grafofonsko s e bo morala v petek podvreči | ob sobotah od 2. do 5. ure po-
družbo, in kateri ste že večkrat operaciji, želimo ji skorajšnje-!poldne, 
slišali ra slovenskem radio pro-: g a okrevanja. ! Ni denarja 
gramu. Pričakuje se v soboto, j Demokratični klub I Učitelji in učiteljice v Parma, 
7. marca, jako velike udeležbe v Demokratični klub 23. varde i Bedford in Maple Heights ne 
"Girardu, v Slovenskem Domu, in ! p r h . e d i v t o r e k > u a p r n a i Gb 8. i morejo dobiti svoje plače, ker 

gresmana, Charles A. Mooney 
in Robert Crosser. 

—o — 

Ne bomo volili 
Columbus, 4. marca. Predlog, 

da se da ljudem prilika voliti za 
odpravo prohibicijske postave v 
državi Ohio, je bil včeraj v dr-
žavni zbornici v tem mestu ob-
čutno poražen. Za predlog je 
glasovalo 47 poslancev, proti 
predlogu 76, kar je znamenje, da 
imajo suhači v državni zbornici 
še vedno veliko večino, obenem 
se pa boje ljudske jeze in mi-
šljenja. 

* Indijska vlada ima v svojem 
proračunu 55 milijonov dolarjev 
deficita. 

uri zvečer, v S. N. Domu na St.; ni dovolj denarja v blagajni. Ba-
poti tja. Vstopnice za koncert j Q]a j r Ave., velik ples in igra-j je so ljudje tako zaostali z davki, 
se v Girardu lahko dobijo P r i n j e n a k a r t e . Osem lepih daril, da manjše vasi ne morejo do-
Mr. John Dolcicu, 50 Smithson- J o h n n y G r i b b o n s orkester bo!biti potrebnega denarja, 
ian Street, ali pa pri Mr. Jesen- j. & ] z t & h i š a 

kotu, 27 Gordon St., Girard, O. 
Pridite vsi, enaki koncerti so ja-
go redki, dočim sta pevki pozna-
ni, da vsikdar razveselita srca 
vseh navzočih s svojim blagodo-
nečim glasom. 

o 
Olepševalci žensk 

Včeraj se je pričela v Hollen-
den hotelu konvencija lastnikov 
in lastnic prostorov, takozvanih 
"beauty parlors," kjer se skrbi 
za olepševanje žensk. 3000 de-
legatov in delegatinj je dospelo 
iz vseh krajev države Ohio. Za-
stopana je tudi Grdina Shoppe. 

Podružnica št. 18 Zvezna sodnija je dala zapre-
Fodružnica št. 18 "slovenske j ti hišo na 869 Parkwood Drive, 

ženske Zveze ima sejo prvo sre- ravno nasproti hiše, v kateri je 
do v mesecu in ne tretjo sredo, bil Potter umorjen. Na 869 
Prosi se sestre, da to vpošteva- Parkwood Drive so prodajali 
jo. Pridite nocoj na sejo; j žganje. 

Zgubljen znak Bolni policisti 
Članica podružnice št. 25 S. j Na bolniški listini se nahaja 

ženske Zveze je izgubila Zvezin .te dni 77 policistov. Večina iz-
znak v cerkvi. Dobi ga lahko pri med njih je zbolela na posledi-
Mrs. Mary Grdina, 6111 St.jcah "f lu." 
Clair Ave. 1 * Pet igralk je zgorelo v Mex-

Pasijcn 29. marca I ico City, ko je pogorelo gleda-
Veličastna igra P asi j on se po- j lišče Princijal. 

novi na cvetno nedeljo, 29. mar-
ca, v S. N. Domu. 

* Na vsem svetu je danes 22 
milijonov brezposelnih ljudi. 
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Leto konvencije S. D. Z. 
Štirinajst smrtnih slučajev je imela Slovenska D o b r o -

delna Z v e z a v mesecu februarju, letos. T o je precej v isoko 
število za organizaci jo , ki posluje samo v državi Ohio . Se-
veda, so bile vse posmrtnine dedičem točno izplčaane, ka-
kor je bilo o z n a č e n o po umrlih bratih ali sestrah. 

Naravno je, da vsakdo pričakuje smrti prej ali slej. 
V s a k o m u r je namenjeno , da enkrat umre. In kdor je zava-
rovan pri Slovenski Dobrodelni Zvez i z glavnim sedežem v 
Clevelandu, se mu ni treba bati, da bi n jegovi dediči ne do-
bili t o čno izplačano posmrtnino, za katero se je član ali čla 
niča zavaroval . 

T o je ena. Druga točka je pa letošnja konvenc i ja Slo 
venske Dobrode lne Zveze . Vršila se bo v Co l l inwoodu , v 
S lovenskem Delavskem Domu na W a t e r l o o Rd., in tamo 
snja društva se že sedaj pripravljajo, ne samo, kako bodo de 
legatom postregla, pač pa da pridobi jo č imveč novih članov 
za S lovensko D o b r o d e l n o Z v e z o . 

P o t f e b n o je, da od časa do časa razmotrivajo nadarje-
ni, prevdarni člani Z v e z e o gotovih točkah pravil. Zlasti je 
prostor za to na društvenih sejah. Društvene seje se vrši jo 
vsak mesec, konvenc i ja pa samo vsaka tri leta. Društvene 
seje ne vel ja jo dosti, konvenc i ja pa velja silne tisočake. 

Vsakdo bi rad Zvez i prihranil te tisočake. Če bi šlo vse 
tako kot bi moralo iti, bi bila konvenc i ja v treh dneh kon -
čana. Na konvenc i j o je treba priti pripravljen, ne pa, da s< 
na konvenci j i šele " k u n š t v a " in išče sredstva in pota za na 
predek Zveze . D o k a z a n o je, da kdor je prinesel pameten 
predlog na konvenc i j o , da je bil slednji takoj sprejet, brez 
vsake zamude časa. Samo treba je znati s par krepkimi be-
sedami podpreti predlog, podati razloge, in delegati so že 
tako bistri, da takoj razumejo kaj je dobro ali kaj je slabo 
za Z v e z o . 

Pri Slovenski Dobrodelni Zvez i smo upeljali starostno 
poko jn ino . Pred log za to p o k o j n i n o je bil mesece prej do 
bro preračunan, stvarno premišljen, in je bil na konvenc i j 
brez debate sprejet. T a k o se prihrani čas in stotine dolar 
jev. Aprila meseca bo že dobila na podlagi te točke pravi 
prva članica starostno poko jn ino , kakor pravijo tozadevna 
pravila. In v skladu za starostno poko jn ino je danes $43,-
000.00, in same obresti znašajo že lepo. svoto na leto. 

In pr ihodnja konvenci ja S lovenske Dobrode lne Z v e z e 
bo morala zopet storiti eno dobro to za svo je člane, ki je da 
lekosežnega pomena. Pozna lo se ne bo n ikomur nič, nam 
reč skupnemu članstvu, toda dobrota bo velika, ki jo bo 
imelo članstvo od tega. Mi mislimo namreč na današnje sla-
be čase, in se hočemo, proti vrnitvi enakih časov zavarovati 
tako, da radi krize ne b o m o zgubivali članstva. 

Kot glede starostne poko jn ine , tako bo tudi glede ases 
inenta zavarovalnine Slovenska Dobrode lna Zveza prednja 
Čila vsem drugim bratskim našim organizaci jam. Mi svetu 
jemo,* da se od strani članstva, društev, že sedaj začne pri 
pravljati tozadevno. Krize, kot jo imamo danes med nami 
niso povzroči l i člani in članice Zveze . Toda v njej smo, in 
stotine č lanov in članic trpi radi nje. 

M n o g o njih je že leta in leta pošteno plačevalo svo 
asesment v društveno in Z v e z n o blagajno. In sedaj, ko so 
mesece brez dela, jim grozi črtanje iz organizaci je . In ka 
h o č e m o P Državna postava glede asesmentov je neizprosna 
asesmenti mora jo biti plačani, ali pa zavarovalnine ni. 

Slovenska Dobrode lna Zveza bo pokazala svoj pravi 
znak dobrodelnost i , ako konvenci ja ustanovi sklad, iz kate 
rega se bo plačevalo za asesmente dobrih č lanov in članic 
ki pridejo v zadrego radi brezposelnosti in bolezni . Seveda 
je pri tem treba rabiti največ je previdnosti . Podrobnost i 
tem skladu bomo pa navedli v posebnem članku, ki izid 
pr ihodnjo sredo, in na katerega že danes opozar jamo. 

Cleveland (Collinwood), O. 'blag spomin med nami. 
—Upam, da te vrstice ne bodo Priporočam Ameriško Dumo 
romale v koš, saj sem naročnik vino vsem rojakom, saj noben 
in berem ,Ameriško Domovino drug list ne prinese tako točnih 
zadnjih 15 let. Ta list nam pri- novic kot ta. Pozdrav vsem čita 
naša največ novic in zanimivih tcljem in čitateljicam, 
Člankov. Tudi jaz sem pred ne- Frank Martich. 
kaj časom poročal o napredku 
našega društva K a t o l i š k i h Cleveland, O .—Zopet smo 
Borštnarjev, ki smo ga imeli na poslušali v nedeljo 16. slovenski 
zadnji veselici. Toda danes mo- r a d i o program, šestnajstkrat 
ram poročati pa žalostno novico;vas pohvalim, šestnajstkrat vam 
za naše društvo. Nemila smrt čestitam in šestnajstkrat vas po 
nam je pobrala v kratkem času zdravim in želim, da bi nas krat-
kar dva člana in sicer sobrata • kočasili z enakimi programi 16 
Aliča, ki smo ga položili k več-
nemu počitku 24. februarja in 
takoj isti dan nas je za vedno za-
pustil sobrat Gdlazek. 

V imenu društva Katoliških 
Borštnarjev št. 1640 v Collin-
woodu izrekam iskreno sožalje 
v s e m preostalim sorodnikom, 
pokojnima sobratoma pa naj bo 

krat po 16 tednov. Vsem so 
trudnikom našega radio progra 
ma vsa čast. Tiste pa, ki so ku 
pili radio tikete, pa čaka še ve 
liko veselja, vsaj one, ki bodo 
srečni pri tem. Tudi jaz že tež 
ko čakam, da bi slišal na radio 
imena teh srečnih. — Pozdrav 

J. R. 

Cleveland, O.—Lep večer so 
nam brezplačno priredili dne 
24. februarja zvečer v javni 
knjižnici na St. Clair Ave. in 
E. 55. cesti Mrs. Mitzi Grdina, 
Miss Albina Wahčič in Mr. An-
ton Grdina, s petjem in predva-
janjem filmskih slik. Čast, ko-
mur čast! Pesmico "Gor čez 
jezero" zamore samo Mitzie Gr-
dina tako zapeti, da človek v 
duhu vidi svojo mamico, ko ga 
je s prisrčno ljubeznijo zibala. 
Ne vem, kakšno srce bi moralo 
aiti, da ga ne bi ganilo. Poseb-
no še ljubki glas in občutki, s 
caterimi gori navedena pevka 
to krasno pesmico zapoje. Tudi 
druge pesmi so bile v srce se-
gajoče, bodisi angleške kakor 
tudi slovenske; toda "Gor čez 
jezero" je bila pa krona celega 
večera; moral si se razjokati 
od ginjenosti. 

Če omenim, da je Miss Wah-
čič "Bachelor of Music," se raz-
ume, da je bilo spremljevanje 
na klavir prvovrstno. Poleg te-
ga je Miss Wahčič tudi sama 
zaigrala venček narodnih pesmi 

pravo umetniško fineso. 
Mr. Anton Grdina je ta večer 

cazal premikajoče slike iz za-
pada; te slike so v resnici za-
nimive. Videli smo, kako se 

Tam imajo garaže v prvem 
nadstropju hiše in poleg tega 
pa klet z rujnim vincem. č e 
bi mi v Clevelandu imeli tako 
urejena stanovanja, bi morala 
večina gospodinj same "furne-
ze" kuriti; tako pa možje radi 
opravljajo to delo, ker je 
"mošt" v pritličju poleg "fur-
neza." Največ smeha je pa 
povzročila slika slovenskega ko-
zerejca v Rock Springsu, Wyo., 
s starimi kozami in kozlički. 
Tudi pri tej priliki smo se lah-
ko nekaj naučili, namreč s kako 
vnemo tudi žival skrbi za svoje 
mladiče. Žal, človek pa več-
krat pozabi svoje dolžnosti do 
svoje družine, pa naj si bo že 
oče ali mati. Res je bil to lep 
večer, za kar gre prirediteljem 
vsa,, čast. Videlo se je, da so 
vsi priljubljeni, kajti dvorana 
je bila nabito polna. Zal mi je, 
da sem zamudila zanimivo pre-
davanje o zapadu, katero je 
imel Mr. Anton Grdina. O tem 
ne morem drugega pisati, kakor 
to, kar sem od drugih čula, da 
je bilo nekaj posebno intere-
santnega; saj je Mr. Grdina ta-
ko vedno izboren govornik, ta 
večer je bil pa še posebno do-
ber. V petek zvečer, 27. feb-
ruarja smo pa imeli priliko sli-

naši Slovenci po zapadu lahko šati Mr. Svetozar Banovca v 
ponašajo s krasnimi cerkvami ! dvorani Y. W. C. A., ki je bil 
in šolami; videli smo pravo!gost Jugoslovanskega kluba, to 
<rasoto našega zapada. Ni ču- je klub naših deklet, katerega 
da, da je pred letom neki seda- predsednica je Miss Honey Gor-
nji Clevelandčan pisal, k a k o mk, hčerka predsednika Sloven-
hudo mu je bilo pri srcu, ko je .ske Dobrodelne Zveze. Pro-

Chicagu na postaji čakal, da gram je bil jako lepo in dobro 
se odpelje proti vzhodu, pa je I izpeljan. Mr. Banovca je sprem-
čul klic sprevodnika, da gre enjljala na klavirju Miss Jeanette 
vlak tudi proti zapadu, kajti Perdan, ena izmed najboljših 
vleklo ga je zopet tja proti igralk in koncertna pevka. Tu-
solnčnatemu zapadu; res ga se- di ta prireditev je bila brez-
daj jaz popolnoma razumem. plačna; torej čast, komur čast! 

Te filmske slike so vredne, Mi pa skušajmo to pri vsaki 
da jih vsak vidi. Kaj ne, kako 
se nam je vsem čudno zdelo, ko 
smo videli slike slovenske na-
selbine v San Francisco, Cal. 

priliki upoštevati in prireditve 
teh oseb posetiti tudi tedaj, 
kadar ne bodo brezplačne. 

A. Z. 
- o -

TUDI PRI NAS V NEWBURGU NISMO KAR TAKO 
Nekoliko prispevkov iz najstarejše clevelandske naselbine. 

(Piše J. Resnik) 
neprostovoljno, vseeno poslužu-
jejo. Imamo pokopališče, tako-
zvano Kal vari j o, kje že veliko 
naših rojakov, prijateljev in so-
rodnikov, čaka angeljske troben-
te. Na drugi strani pokopališča 
pa stoji veliko poslopje — no-
rišnica. Mnogokrat se je že 
predbacivalo nam Newburča-
nom, da k nam le mrtve in ne-
umne vozijo. Kdor bo pa pazno 
čital moje opisovanje do konca, 
bo prišel do prepričanja, da ima-
mo tukaj še kaj več kot samo 
pokopališče in norišnico. 

Nimamo pa velikih podjetij 
ali department trgovin, imamo 
pa več poštenih slovenskih tr-
govcev, katere hočem nekoliko 
opisati. Začnem na 81. cesti, ker 
ta cesta je meni najbolj ljuba, 
saj tudi stanujem na tej cesti že 
preko dvajset let. Na nasprotni 
strani mojega doma vodita tr-
govina Mr. in Mrs. John Cergol. 
Trgovina ima v zalogi vedno 
sveže in prekajeno meso, ter pol-
no zalogo grocerijskega blaga. 
Mrs. Karolina Cergol je vedno 
prijazna z odjemalci in njena 
največja skrb j e : zadovoljiti ro-
jake v svoji prodajalni in izven 
prodajalne. Rojakom trgovino 
toplo priporočamo. 

Malo naprej stoji ogromno 
poslopje, last Mr. Rudolf Cer-
kvenika, ki je bilo last svoje ča-
se Mr. Jakob Jančarja. Mr. Cer-
kvenik je prišel v Ameriko pred 
24 leti in je doma iz Divače. S 
svojo pridnostjo in vztrajnostjo 
in vedno dobro voljo, se je pov-
zpel do velikega trgovca. Ima 
veliko zalogo vsakovrstnega me-
šanega blaga, za vso družino, 

mladi fantje, ki se jih na ta ( Naj bi se rojaki zavedali, da pr-
vi smo domači in prvi naj bo 
naš slovenski trgovec. Ako pri 
njem ne moremo kupiti kar že-
limo, potem se šele obračaj mo 
do tujca. 

Malo naprej je trgovina Mrs. 
Perko in sinovi. Mrs. Perko je 
poznana tukaj največ pod ime-
nom Grabnar jeva mama. Dasi-

selbin nimajo, pa se jih, dasi ravno je vdova, pa s svojimi si-

Dal.je imamo tukaj še društvo 
Slava št. 173 SNPJ, s katerim 
se prav prijateljsko razumemo. 
Na 93. cesti imajo rojaki dve 
društvi, to je društvo Na Jutro-
vem št. 477 in angleško posluj o 
če društvo Beacons št. 667. 

Dalje je tukaj društvo Kras-
ni raj št. 285 JSKJ in S. P. P. D. 
Cvet, katero razveseljuje roja-
ke od časa do časa z lepim pet-
jem. Dasiravno imajo rojaki 
tukaj svojo lastno dvorano, pa 
zato nismo razdvojeni in vedno 
radi prihajajo tudi v naš Dom 
k raznim prireditvam. 

Za dramatiko j im pa skrbi 
dramatično društvo Balkan, ki 
prireja vedno lepe in zanimive 
igre, katere rojaki radi poseča-
jo. 

Z Jutrovega se pa podajmo v 
Maple Heights. Rojaki tam se 
pridno pripravljajo in zbirajo 
denar, da si o prvi priložnosti 
postavijo svoj Narodni dom. 
Imajo že kupljeno zemljišče in 
tudi že precej čedno vsoto na 
banki, želim jim, da bi se jim 
njih želja kmalu uresničila. 

Pa se podajmo zopet nazaj v 
Newburg. Tam imamo še celc 
vrsto manjših in večjih društev, 
katera naj tudi omenim. Po 
vsej državi Ohio je poznano pev-
sko društvo Zvon, po svojih le-
po uspelih koncertih. Dalje je 
pevsko društvo Slovenija, ki skr-
bi za cerkveno petje. Dalje je 
društvo sv. Imena, moški in mla-
deniški oddelek, društvo sv. Reš-
njega Telesa, podružnica Slo 
venske ženske Zveze št. 15, dra-
matično društvo Krka, društvo 
Glee Club, pri katerem se zbira-
jo 
način drži doma. 

V naselbini se nahaja tudi slo-
vensko lovsko društvo, Rain-
bow Hunting & Fishing klub. 
ki ma strelske vaje v SNI) vsa-
ko soboto, in samostojno dru-
štvo Pipa z jako agilnimi člani. 

Naj omenim še neko poseb-
nost, katere rojaki sosednjih na-

novi uspešno in v zadovoljstvo 
vseh v6di trgovino. Mama so 
vedno pripravljeni vsakemu po-
magati, če je njen odjemalec ali 
ne. Pa tudi skrbijo, da imajo 
vedno polno zalogo sveže in do-
ma kajeno meso in na veliko iz-
bero grocerijskega in špecerij-
skega mesa. Da je pa vse tako 
čisto, snažno in pravočasno iz-
gotovljeno, zato skrbe sinovi, ki 
so ponos matere in veselje od-
jemalcev. To spričuje, da pro-
stori niso nikdar prazni, od zgod-
njega jutra do poznega večera. 

Na nasprotni strani vodi mo-
derno trgovino, mesnico in gro-
cerijo Mrs. Terezija Jerič, tudi 
vdova. Kdo ne pozna v okolici 
Mrs. Jeričeve, vedno vesele in 
smehljajočega obraza, dasiravno 
je pretrpela že veliko gorja in 
žalosti. Leta 1929 ji je po tri-
dnevni bolezni umrl ljubljeni so-
prog, star šele 43 let. Komaj se 
je nekoliko potolažila in se uda-
la v svojo usodo, ji je pa 3. juli-
ja 1930 požar uničil vse. Vso 
obleko, vso opravo in vso hišo je 
požar v eni noči izpremenil v pe-
pel. Ostalo ji je le šest malih 
otrok. Težka preizkušnja za sla-
botno ženo vdovo s šestimi otro-
ci, ko je gledala v jutru po po-
žaru na poprej tako udobno sta 
novanje, sedaj pa kup razvalin. 
Pa tudi tukaj je zmagala stano-
vitnost in upanje v božjo po-
moč. Poprijela se je z vso vne-
mo dela in danes je ponosna na 
svoj nov dom. Tukaj imamo lep 
zgled, da človek ne sme obupati, 
kadar ga doleti kaka nesreča. V 
trgovini Mrs. Jerič je vsakdo 
dobrodošel, vsakdo dobi prija-
zno postrežbo in Mrs. Jerič tudi 
skrbi, da ima vedno najboljše 
blago v zalogi. Zato trgovina 
tudi ni nikdar prazna. 

Malo naprej je trgovina Mrs. 
Mary Jerič, ki je tudi vdova. 
Morda si bo kdo čitateljev mislil, 
da so v Newburgu vsi moški po-
mrli, ki so se v svojem življenju 
kedaj posvetili trgovskemu po-
slu. to ni tako. Vendar pa 
je značilno, da tri sosede, tri 
trgovke in vse tri vdove. Mrs. 
Mary Jerič vodi obširno trgovi-
no s pohištvom, železnino, bar-
vami in veliko izbiro kuhinjske 
posode. Poslovodja je vsem do-
bro poznani Mr. Jos. Miller, ki 
je pravi človek za ta posel. Nik-
dar jezen, vedno prijazen in po-
strežljiv. Trgovina Mr. Jerič se 
vsem Slovencem toplo priporo-
ča. 

Zopet malo naprej od omenje-
ne trgovine je dobro poznani 
Mr. Jos. Košak, ki si je nadel na-
logo, da v jeseni poskrbi, da 
imamo skozi vse leto pomoč iz 
kleti. On namreč napreša toliko 
mošta, da ga imajo vsi Slovenci 
za vse leto dovolj — ako ga do 
Velike noči vsega ne spijemo. 
Mr. Jos. Košak je fejst fant. 
Priporočal bi, da se tiste, kate-
re bi sedmi zakrament rade pre-
jele, nekoliko ozrete proti nje-
mu, morda se kateri posreči. 

Pa pojdimo še naprej po 81. 
cesti. Nasproti šole skrbi pa 
Mr. John Perko, da so otroci po-
strežem, ko med odmorom izro-
j i jo iz šole. Videti je vsak dan 
ob 10. uri, razun ob sobotah, ka-
kor bučele ko ajda zori, ko leta-
jo iz panjev in nanašajo sladki 
med. Tako letajo tukaj otroci: 
eni notri, drugi ven, da niso 
vrata nikdar zaprta. Gotovo za-
to, ker on ima najboljši kendi, 
pa tudi odraslim vedno zadovo-
lji s cigarami in tobakom. 

Mr. Frank Kužnik je pa kot 
en prvak v naselbini. Prišel je 
pred davnim časom iz. Mirne 
peči pri Novem mestu, ter se na-
stanil v našem Novem mestu. 
Mr. Kužnik je eden tistih dobrih 
ameriških državljanov, ki izpol-
njuje cerkvene in državne po-
stave. Dokler je bilo v Ameriki 
dovdljeno uživati in Iprodajati 
opojno pijačo, je vodil vzorno 
gostilno. Ko so pa gospodje tam 
v Washingtonu rekli, da se sme 
v naprej samo "suho" robo pro-
dajati, mokro pa ne, je on, kot 
zvest državljan, ki je prisegel 
zvestobo Zed. državam, da bo 
izpolnoval vse postave, rekel ne-
kako takole: "Trgovec sem, da 
pa ne bom kršil postav, bom pa 
prodajal obleke, obuvalo, klobu-

ke in vse, kar človek potrebuje, 
da se dostojno obleče. Danes ima 
veliko izbiro vsakovrstnega bla-
ga in ker rojaki vidijo njegovo 
poštenost, prijaznost in postrež-
bo, tudi radi zahajajo k njemu v 
trgovino. 

Sedaj pa nekoliko postojim, 
ko zagledani na vogalu 81. ceste 
in Mansfield napis: Louis Fer-
folia, slovenski pogrebnik. Srce 
začne hitro biti, lasje vstajajo 
pokonci, ko se nehote vprašam: 
"Oh, Louis, Bog ve, če me boš 
kmalu dobil v roke! Povem ti, 
Louis, da se te bojim, kadar te 
zagledam. Tolaži me le to, da 
živim ne storiš nič hudega in 
vem, da imaš le mrtve rad. Ker 
mora biti na svetu vse, morajo 
biti tudi pogrebniki. Njegovo 
geslo j e : da vodi pogrebe do-
stojno, da tolaži žalujoče in pre-
ostale. Vsem trgovcem in obrt-
nikom želim obilo posla, le tebi, 
Louis, pa malo, ker vsi smo radi 
na svetu. Toda kadar potrebu-
jete ambulanco, avtomobil za 
razne prilike in kadar naročate 
pogreb, obrnite se vselej s pol-
nim zaupanjem na Louis Ferfo-
lia, ker ona da najboljšo postrež-
bo v vsakem slučaju. 

Sedaj smo si ogledali 81. ce-
sto in trgovce tam. Pisal nisem 
hišnih številk, ker so trgovine 
itak vsem znane. Sedaj bomo šli 
na dalje po naselbini. 

Mr. Frank S n y d e r , 8018 
Mansfield Ave. skrbi v svoji tr-
govini, da učenci šole sv. Lov-
renca dobijo vso pripravo za štu-
diranje, pa tudi sladke pijače se 
dobe pri njem vsak dan. Tudi 
tisti, ki imajo radi sladoled, so 
vedno dobro postrežem. Vsak 
dobri zvrhano mero. Mr. Sny-
der j a smo že večkrat videli na 
odru, je namreč izvrsten pevec 
in dober igralec. Se še vidimo, 
Frank! 

Sedaj pa poglejmo še na 80. 
cesto. Tam vidimo krasno, mo-
derno stavbo, podobno kakemu 
gradiču tam v stari domovini. 
Pa v tem gradu ne stanujejo 
mogočni grofi ali baroni in ne 
cšabne princezinje, stanujejo 
tam šolske setre iz reda sv. Do-
minika. One so zapustile po-
svetno veselje in so svoje življe-
nje posvetile Bogu in naši mla-
dini. Veliko skrbi jim delajo na-
ši nebogljenčki, pa iz ljubezni 
do Boga in do vzgoje mladine, 
vse voljno potrpijo. V plačilo 
naj jim bo naša hvaležnost! 

Mr. Jos. V. Kovach, 3558 E. 
80th St. je prišel kot mlad fant 
tam iz Minnesote pred nekaj 
leti. Ker je želel postati velik 
trgovec, pa kot samcu tega ni 
mogoče, je povprašal Miss Mary 
Hrvat, iz znane Frank Hrvato-
ve (šlosar) družine na 82. cesti, 
če bi ga hotela vzeti za moža. 
Ker je bilo vsem prav, sta posta-
la mož in žena. Sreča jima je 
bila mila. Naprodaj je bila Per-
čunova trgovina in danes je spo-
štovan od vseh, ki ga poznajo. 
Ima veliko zalogo svežega in do-
ma posušenega mesa in veliko 
zalogo grocerijskega blaga. 

(Pride še) 
o 

N O V A A V T O M O B I L S K A 
P N E V M A T I K A 

Frank A. Seiberling, predsed-
nik Sciberling Rubber Co. na 
znanja, da bo ta družba v krat-
kem postavila na trg novo avto-
mobilsko pnevmatiko za auto-
mobilska kolesa, ki bo mnogo 
prekašala dosedanjo. Zatrjuje 
se, da bo kolo, delano iz te pnev-
matike za 50% manj drselo na 
opolzki cesti, kot sedanji. Razne 
zareze v kolesu bodo tudi pre-
prečile, da se kolo ne bo tako 
hitro segrelo, kar je dosedaj 
imelo za posledico, da je razgre-
to kolo rado razneslo. 

o 
Z A H V A L A 

Mr. in Mrs. Jacob Mohorčič 
se najlepše zahvaljujeta Charles 
in Frances Mohorčič za vse, kar 
sta storila za nju o priliki pro-
slave 25-letnice poroke. Njiju 
ime je bilo v prvotni zahvali po-
motoma izpuščeno. 

Nekomu je sreča vrgla v na-
ročje nepričakovano velikansko 
bogastvo. (Razume se, da srečni 
človek ni bil naš rojak, ker mi 
smo z božanstveno srečo v ved-
nem špetiru). Ta nenadna sre-
ča je tega človeka popolnoma 
spravila, kakor rečemo: iz glaj-
za in začel je silno zapravljati. 
Seve, živel je razkošno, nosil se 
je nobel in šik, imel je sluge, ki 
so ga morali celo oblačiti. Mo-
žakar si je mislil, da je nekaj 
več kot navadni Zemljani in bog-
nedaj, da bi prišel kdo v njego-
vo sobo, ne da bi ga prej javil 
sluga. Nekega dopoldne se pa 
vseeno prijavi nekdo v njegovi 
sobi, katerega sluga ni zapazil, 
kar je bogataša razburilo, pa ga 
je nahrulil: "Gospod, ali je to 
olika, da tako treščite v sobo člo-
veka, ki je baš pri zajtrku? Vi 
ste naravnost udrli v moje sta-
novanje in pravico vas imam po 
slugi vreči ven. Ako hočete to-
rej z menoj govoriti, pojdite ven 
in oddajte slugi vašo vizitko." 

Vsiljivec je stopil venkaj, ta-
koj nato pa je vstopil sluga, ki 
.je nosil na krožniku tujčevo vi-
zitko. Bogataš vizitko prebere, 
potem pa reče: "Povejte gospo-
du, da me ni doma." 

'A 

Neki politični agitator se je 
vrnil zvečer ves utrujen domov. 
V sobi dobi svojo ženo, ki je bra-
la zanimivo knjigo. Mož se obr-
ne do žene in ji reče: "Franca, 
osemurni delovnik bo človeštvu 
v veliko korist in dobroto." že-
na ni na to nič odgovorila ter 
nemoteno dalje brala knjigo. 

"Nikomur ne bo treba delati 
več kot osem ur na dan, ako se 
nam posrečijo naši načrti,", na-
daljuje mož, potem pa malo tišje 
nadaljuje: "Franca, ali je moja 
večerja že pripravljena?" 

"Ne," odgovori žena, "moj 
osemurnik se je dane§ končal že 
ob štirih popoldne." 

A 
Janez Ongav sedi pri zajtrku 

in ko popije že polovico skode-
lice kave, pokliče svojo ženo in 
ji reče: "Jera, kaj, hudimana, si 
pa vlila danes v kavo, da tako 
čudno diši in ima tako neznosno 
zopern okus?" 

"I kaj neki bi vlila, nič nisem 
vlila, se ti pa že zopet kaj sanja. 
Ampak sinoči se mi je pokvarilo 
cedilce, pa sem začela študirati, 
kako bi kavo precedila brez ce-
dilca, in sem jo iztuhtala. Veš 
kaj sem naredila? Vzela sem 
eno tvojo nogavico in sem skozi 
njo precedila." 

"Oh, ti avša, kaj ti vse ne pri-
de na misel?" 

"No, kaj pa godrnjaš, saj ni-
sem vzela novo nogavico, ampak 
eno staro, umazano, ki so zad-
njih štirinajst dni nosil." 

A 
Feldwebel se skoplje nad re-

kruta in mu jih nameče: "Re-
krut Zateleban! Ti se držiš, ka-
kor polomljena šajtrga, ali ka-
kor na smrt bolna kamela! Stoj 
pravilno! Trebuh noter, prsi 
ven, glavo p o k d n c u!, Tako 
strumno stoj, kakor bi,bil kak-
šen general, minister ali f ra j -
tar ! " 

A 
Učitelj: "Sedaj sem vam na 

zgledih razložil, kaj pomeni be-
seda odgovornost. Kdo mi lah-
ko pove kak zgled?" 

Francek: "Meni so se potrga-
li na hlačah vsi gumbi, razun 
enega, ki nosi sedaj vso odgovor-
nost." 

A 
"Sosedov fantek je dobil za 

božič boben in je tako razbijal 
nanj, da sem bil že kar nervo-
zen. Hvala Bogu, da je sedaj s 
tem prenehal." 

"Zato se pa meni zahvali." 
"Kaj si pa ti imel zraven 

opraviti ?" 
"Dal sem mu nožek in ga 

vprašal, ali ve, kakšen je nje-
gov boben znotraj. . ." ' 
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Sedež v Cleveland-«, O. G233 St. Clair Avenue. 
Telephone: ENdlcott 0886. 

Imenik gl. odbora za leta 1929-30-31 

U P R A V N I ODBOR: 
Predsednik: JOHN GORNIK, 621" St. Clair Ave. 
I. Podpred. FRANK ČERNE, «033 St. Clair Ave. 
II. Podpred. JULIJA BREZOVAR, 1173 E. GOth St. 
Tajnik: PRIMOŽ KOGOJ, G51K Edna Ave. 
Blagajnik: JERNEJ KNAUS, 1052 E. G2r.d St. 
Zapisnikar: JAMES DEBEVEC, 6117 St. Clair Ave. 

NADZORNI ODBOR: 
1) JANKO N. ROGELJ, 6207 Schade Ave. 
2) LOUIS J. PIRC, 6117 St. Clair Ave . 
3) IGNAC SMUK, 6120 Glasa Ave. 

POROTNI ODBOR: 
1) LOUIS l iALANT, 1H0H E. 32nd St., Lorain, O. 
2) LOUIS JERKIČ, 971 E. 76th St. 
3) ALBINA NOVAK, 6036 St. Clair Ave. 

FINANČNI ODBOR: 
1) FRANK M. JAK.ŠIČ. 6111 St. Clair Ave. 
2) LEOPOLD KUSHLAN, 10611 Nottingham Kd. 
3) JOSEPH L E K A N , 3556 K. 80th St. 

GLAVNI Z D R A V N I K : 
DK. F. J. KERN. 6233 St. Clair Ave. 

GLASILO Z V E Z E : 
AMERIŠKA DOMOVINA, 6117 St. Clair Ave . 

Vse denarne zadeve in stvari, ki ae tičejo Upravnega 
odbora, naj se pošilja na vrh. tajnika. 

Vse pritožbinc zadeve, ki jih je rešil društveni po-
rotni odbor, se pošiljajo na predsednika porotnega odbora 
I.ouis lialant 1808 E. 32nd St., Lorain, O. 

NAZNANILO ČLANSTVU S. D. ZVEZE 
Nekaj o razpošiljanju glasila 

(Piše gl. predsednik) 
Ustava in pravila so podlaga vsake ustanove, tako tudi pri 

*\aši podporni organizaciji. Postava ali pravila bi se morala 
j>lcer povsod in natančno spolnovati, vendar se večkrat tu in 
t^m izvrši le približno tako. kot je v pravilih zapisano, kar je 
ravno tako dobro, ako je storjeno v istem duhu in smislu. 

Pri Slovenski Dobrodelni Zvezi imamo v pravilih točko 
st- 4, člen 6, stran 12, katera odločno zahteva, da se pošlje 
Svežino glasilo, v katerem je>pdobčen letni račun, vsem članom 

članicam po pošti. Točka je dobra in gotovo se mora tudi 
j^vrševati. Vprašanje pa nastane,' ali je vredna dela in truda, 

nastane pri razpošiljatvi glasila, že več let je glavni odbor 
Razpošiljal glasilo samo na društvene tajnike in tajnice, kateri 

Potem istega razdelili med članstvo. To je bil način, s kate-
'"'tti ni bilo prav velikega dela in tudi ne velikih stroškov. Veli-
kokrat se je pa primerilo, da vse članstvo ni prejelo takozva-
flega letnega računa, zlasti ne velika večina onih, ki se sej ne 
udeležujejo. Radi tega je prišla sedanja točka v pravila, katera 
nam daje posebno delo in stroške. 

Večina gl. odbora kakor tudi društvenih uradnikov se ne 
brinja z razpošiljatvijo glasila po pošti in to iz več razlogov. 
^rvič da to veliko dela vsem društvenim tajnikom in tajnicam, 
^'Ugič je ogromno delo v glavnem uradu, in tretjič so stroški 
!)°štnine. Vse to se seveda po pravilih mora izvršiti, kar se bo 
tudi izvršilo, ako nam gredo naši cenjeni tajniki in tajnice na 
r°ko, da nam pošljejo vse naslove članstva svojih društev. 

Glavni odbor je odločil kratko dobo, do 15. marca, v kate-
času naj bi bili poslani vsi naslovi na glavni urad, ' ako 

" °če jo tajniki in tajnice, da bodo njih člani dobili glasilo po 
Ppšti, poslano po glavnem uradu. Prosi se tem potom vse taj-
s k e in tajnice, lnaj pošljejo naslove do zgoraj omenjenega dne. 

poznejše poslane naslove se ne bo glavni urad oziral, ker 
tako je določba gl. odbora in se bo upoštevala. 

Nadalje se prosi vse one tajnike in tajnice, kateri nočejo 
1)0slati naslovov na glavni urad in nočejo, da bi Zveza imela 
broške in delo s poštnino, naj preskrbe dovolj iztisov glasila od 
Klavnega tajnika ter istega razdele članstvu na seji. 

Dobro in pravilno je, da vse članstvo čita račune, da izve 
finančno stališče Zveze. To daje pogum za boljšo agitacijo, 

pomeni boljši napredek naše bratske podporne organizacije. 
^ o 
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imen in naslovov, se pošlje na društvenega tajnika ali tajnico go-
tovo število iztisov omenjenega glasila, ki naj bi se potem razdelilo 
med članstvo. 

Zadeva posmrtnine Stanko Mikana se izroči v nadaljno reši-
tev odvetniku, sobratu Leo Kushlanu. 

Albert Volk, član društva št. 8 predloži prošnjo za izredna 
podporo. Prošnja je od društva odobrena. Glavni odbor skle-
ne, da se mu nakaže $50 izvanredne podpore. 

Frances Gregorčič, članica društva št. 24 prosi izvanredno 
podporo. Prošnja je odobrena od društva. Sklene se, da se je na-
kaže $25 izvanredne podpore. 

Predsednik nadzornega odbora Rogelj poroča, da so pregle-
dali Zvezine račune za zadnjo polovico leta 1930 in pronašli taj-
nikovo poslovanje v dobrem in vestnem redu. želi, da bi pri pri-
hodnjem pregledovanju računov prišli vsi trije nadzorniki ob 
enem k pregledovanju, ker sicer pride na posameznega nadzor-
nika preveč dela. Nadalje poroča, da je Zveza plačala v prošlem 
letu skoro $10,000 samo za operacije in priporoča glavnemu od 
boru več pažnje v tem oziru. 

Nadzornika Pire in Smuk poročata, da sta se udeležila pre-
gledovanja Zvezinih računov in da so knjige in računi v redu. 

Poročilo nadzornega odbora se vzame na znanje. 
Poročilo o umrlih: 
Edward šega, certifikatna številka 3858, član mladinskega 

oddelka društva št. 28, umrl 6. februarja 1931. Dediči starši. 
Jane Lozar, c. št. 3270, čl. društva št. 4, umrla 7. februarja 

1931. Vzrok smrti: jetika. Zavarovana za $1,000. Dediči starši 
Pristopila v Zvezo 12. januarja 1921. 

Mihael Stare, c. št. 3747, član društva št. 1, umrl 14. febru-
arja 1931. Vzrok smrti: jetika. Zavarovan za $1000. Dedič so 
proga, Jennie Stare. Pristopil v Zvezo 8. avgusta 1922. 

Joseph Cigoj, c. št. 8282, član društva št. 50, umrl 7. febru-
arja 1931. Vzrok smrti: notranja bolezen. Zavarovan za $1,000 
Dedič soproga, Elizabeth Cigoj. Pristopil v Zvezo 3. aprila 1929. 

Jenney Gorenčič, c. št. 1274, članica društva št. 4, umrla 29. 
januarja 1931. Vzrok smrti: notranja bolezen. Zavarovana za 
8500. Dedič soprog, John Gorenčič. Pristopila v Zvezo 8. aprila 
1914. 

Ivana Valenčič, c. št. 3889, članica društva št. 8, umrla 27. 
januarja 1931. Vzrok smrti: jetika. Zavarovana za $1,000. De-
diči : soprog, Frank Valenčič $500, sin Frank Valenčič $500. Pri-
stopila v Zvezo 7. januarja 1923. 

Louis J. Milavec, c. št. 5904, član društva št. 36, umrl 18, 
februarja 1931. Zavarovan za $500. Dedič mati, Louise Milavec. 
Pristopil v Zvezo 2. avgusta 1926. 

Josip Zupančič, c. št. 109, član društva št. 1, umrl 18. febru-
arja 1931. Vzrok smrti: plučnica. Zavarovan za $500. Dediči: 
Vincent Zupančič, sin $-200, Kristina Zupančič hči $300. Pristo-
pil v Zvezo 2. junija 1918. 

Martin Alič, c. št. 769, član društva št. 17, umrl 21. febru-
arja 1931. Vzrok smrti: plučnica. Zavarovan za $1,000. Dedič: 
Antonia Alič, soproga. Pristopil v Zvezo 9. januarja 1914. 

Valentin Dobravec, c. št. 3314, član društva št. 7, umrl 28. 
januarja 1931. Vzrok smrti: prehlad. Zavarovan za $1,000. De-
dič: Mary Dobravec, soproga. Pristopil v Zvezo 8. februarja 1921. 

Math Nemec, c. št. 9047, član društva št. 29, umrl 12. febru-
arja 1931. Vzrok-smrti: notranje poškodbe. Zavarovan za $1,000. 
Dediči starši. Pristopil v Zvezo 4, aprila 1930. 

Kristina Mohorčič, c. št. 83, članica društva št. 4, umrla 6. 
januarja 1931. Vzrok smrti: srčna napaka. Zavarovana za $1,000. 
Dedič soprog, Frank Mohorčič. Pristopila v Zvezo 14. januarja 
1914. 

Sklenjeno, da se vsem gori imenovanim dedičem izplača po-
smrtnina, kadar bodo vse tozadevne listine v redu. 

S tem je dnevni red izčrpan in glavni predsednik zaključi 
sejo ob 10:15 P. M. 

JOHN GORNIK, ' JAMES DEBEVEC, 
glavni predsednik. zapisnikar. 

o 
nedeljo v mesecu v Grdinovi dvorani. 

Paulič, 5238 St. Clair Ave.; zdravniki 
Dr. Kern. Dr. Perme, Dr. Oman. Se-
je se vršijo vsako drugo nedeljo do -
poldne ob 9. uri v S. N. Domu, soba 
št. 3. 

SV. CIRILA IN METODA, ST. 18 
Predsednik Joseph Yartz, 1364 E. 

43d St.; tajnik John Widervol, 1229 
Norwood Rd.; blagajnik Anton Wi -
dervol, 1364 E. 43d St.; zdravniki Dr. 
Seliškar, Dr. Oman, Dr. Perme. Seje 
se vršijo vsako tretjo nedeljo ob 1 
uri popoldne v Knausovi mali dvorani 

BLED. ŠT. 20 
Predsednik Matt Zupančič, 3549 E. 

81st St.; tajnik Ciril Resnik, 3599 E. 
81st St.; blagajnik Frank Kokotec. 
7730 Osage Ave.; zdravnik Dr. A. J. 
Perko. Seje se vršijo tretjo nedeljo 
v mesecu ob 1. uri popoldne v S. N 
Domu na 80th St. 

AMERIŠKI SLOVENCI ŠT. 21. 
LORAIN, O. 

Predsednik Louis Balant, 1808 E. 
32cl St.; tajnik John Kozjan, 1725 E. 
34th St.; blagajnik Frank Znidarsič. 
1741 E. 34th St.; zdravnika Dr. E. J. 
Novotny, 208 E. 28th St., Dr. T. A. 
Peebles. 2816 Pearl St. Seje se vršijo 
prvo nedeljo v mesecu ob 9:30 dopol-
dne v S. N. Domu, 3114 Pearl St., v 
mali dvorani. 

COLLIN WOODSKE SLOVENKE. 
ŠT. 22 

Predsednica Rose Planinšek, 15401 
Holmes Ave.; tajnica Mary Yerman, 
663 E. 160th St.; blagajničarka Fran-
ces Svetek, 15226 Saranac Rd.; zdra-
nika Dr. L. J. Perme, Dr. A. Škur. 
Seje se vršijo drugi četrtek v mesecu 
v Slovenskem Domu na I-Iolmes Ave. 

ZDRUŽENE SLOVENKE, ŠT. 23 
Predsednica Agnes Skok, 20480 

Lindberg' Ave.; tajnica Angela Mar-
kič, 14201 Westropp Ave.; blagajni-
čarka Paula Kline, 1144 E. 168th St.; 
zdravnik Dr. Perme. Seje se vršijo 
vsaki tretji četrtek v mesecu ob 7:30 
zvečer v S. D. Domu, Waterloo Rd. 

KRALJICA MIRU, ŠT. 24 
Predsednica Theresa Lekan, 3514 E. 

80th St.; tajnica Agnes Žagar, 3569 E. 
80th St.; blagajničarka Mary Vrček, 
7720 Osage Ave.; zdravnik Dr. A. J. 
Perko. Seje se vršijo tretji pondeljek 
v mesecu v S. N. Domu na 80. cesti. 

DOM. ŠT. 25, MAPLE HEIGHTS. O. 
Predsednik Ludwig Vrček, 5109 

Greenhurst Dr.; tajnik in blagajnik 
Andrew Rezin, 51.27 Miller Ave.; 
zdravnik Dr. A. J. Perko. Seje se 
vršijo drugo soboto v mesecu ob 7. 
uri zvečer na 15901 Raymond St. 

Glavni predsednik John Gornik odpre sejo ob 7.30 PM. 
Odsoten je vrhovni zdravnik dr. Kern, ki se je opravičil. 
Bere se zopisnik zadnje seje, ki se sprejme kot čitan. 
II. glavna podpredsednica Julija Brezovar se opraviči, da 

ni mogla udeležiti januarske seje radi bolezni. Se vzame na 
*nanje. 

Bere se protest od društva Slovenec št. 1, v katerem društvo 
^^testira proti sklepu glavnega odbora na januarski seji, da se 

bo odposlalo glasilo Zveze na vse članstvo, in sicer tisto gla-
j °> v katerem bodo priobčeni Zvezini letni računi. Društvo za-
. : l o va, da se ravna glavni odbor po pravilih in da mora vsak član 
l ! l Danica Zveze dobiti to glasilo po pošti. Dalje opozarja društvo 
j Uvni odbor, najj bolj rahlo odgovarja na razne protpste, poseb-

0 kadar so protesti na mestu. 
Glavni odbor sklene, da se društvu odgovori, da se v tem slu-

* * * res ni držal pravil iz vzroka, ker je hotel prihraniti veliko 
društvenim tajnikom in tajnicam in ker je hotel prihraniti 

^Vez 'ni blagajni kakih $300.00. 
Preide se na debato glede razpošiljanja glasila po pošti in j ? 

^ e j e t predlog, da se poruši sklep glavnega odbora januarske se-
' k i so ylasi, da se glasila, v katerem so priobčeni Zvezini let-

11 računi, ne bo pošiljalo po pošti. 
t Sprejme se nato predlog, da se pošlje Zvezino glasilo, v ka-

Imenik društvenih urad-
nikov (ic) S. D. Z . 

SLOVENEC, ŠT. 1 
Predsednik Joseph Trebeč, 1255 E. 

61st St.; tajnik A. C. Skulj. 1063 Ad-
dison Rd.; blagajnik M. Kostanjšek, 
1124 E. 68th St. zdravniki: Dr. J. 
M. Seliškar, Dr. M. F. Oman, Dr. 
L. J. Perme. Seje se vršijo drugo 
nedeljo v mesecu ob 9 uri dopoldne 
v Slovenskem Narodnem Doma. 

SVOBODOMISELNE SLOVENKE, 
ŠT. 2 

Predsednica Anica Rogelj, 6207 
Schade Ave.; tajnica Julia Ivancic, 
1241 E. 61st St.; blagajničarka Jo-
sephine Močnik, 6517 St. Clair Ave.; 
zdravnik dr. F. J. Kern. Seje se vr-
šijo drugi četrtek v mesecu v starem 
poslopju Slov. Nar. Doma. St. Clair 
Ave. 

SLOVAN. ŠT. 3 
Predsednik John Zaletel, 6402 Or-

ton Ct.; tajnik Joseph Okorn. 1096 E. 
68th St.; Blagajnik Anton Stanonik, 
6209 Bonna Ave.; zdravnik Dr. F. J. 
Kern. Seje se vršijo tretjo sredo v 
mesecu v S. N. Domu, staro poslopje 
soba št. 4, začetek ob 7:30 zvečer. 

KRAS. ŠT. 8 
Predsednik Louis Jerkič, 971 E. 76th 

St.; tajnik Louis Opara, 15716 Holmes 
Ave.; blagajnik Anton Pucelj. 15705 
Holmes Ave.; zdravnika Dr. L. J. 
Perme, Dr. A. Škur. Seje se vršijo 
vsako tretjo nedeljo v mesecu, dopol-
dne v Slovenskem Domu, Holmes Ave 

GLAS CLEVELANDSKIII DELAV 
CEV. ŠT. 9 

Predsednik John Levstek, 646 E 
115th St.; tajnik Joseph Ponikvar 
1030 E. 71st St.; blagajnik Leo No-
vak, 7610 Lockyear Ave.; zdravnik Dr. 
F. J. Kern. Soje se vršijo prvo nede-
ljo v mesecu v S. N. Domu (staro 
poslopje). 

SV. ANA, ŠT. 4 
Predsednica Julija Brezovar, 1173 E. 

60th St.; tajnica Mary Bradač, 1153 
E. 167th St.; blagajničarka Frances 
Debcvc, 6022 Glass Ave.; zdravniki 
Dr. J. M. Seliškar, Dr. M. J. Oman. 
Dr. L. J. Perme. Seje se vršijo vsako 
drugo sredo v mesecu ob 8. uri zvečei 
v S. N. Domu, soba št. 1 novo po-
slopje. 

tli 

bodo priobčeni Zvezini letni račurii iz leta 1930, vsem čla-
>rn in članicam po pošti in sicer le članom tistih društev, od ka-
r in dobimo imena in naslove v glavni urad do 15. marca. Onim 

NAPREDNI SLOVENCI. ST. 5 
Predsednik Andrej Tekauc, 1923 E, 

72d Place; tajnik George Turk. 16011 
Waterloo Rd.; blagajnik Frank Weiss, 
7114 Wade Park Ave.; zdravniki Dr 
F. J. Kern, Dr. M. F. Oman, Dr. L. 
J. Perme. Seje se vršijo vsako tretjo 
nedeljo v mesecu ob 9. uri dopoldne v 
S. N. Domu (staro poslopje). 

SLOVENSKI DOM, ŠT. 6 
Predsednik John Korenčič, 20927 

Miller Ave., Euclid, O.; tajnik Joseph 
Stupica, 19303 Arrowhead Ave.. Cleve-
land. O.; Blagajnik Andrew Gerl, 756 
E. 200th St., Cleveland, O.: zdravniku 
Dr. L. J. Perme, Dr. A. Škur. Seje 
se vršijo vsaki prvi petek v mesecu v 
Društvenem Domu, 20713 Recher Ave 

MIK, ŠT. 10 
Predsednik Louis Gliha, 9105 Union 

Ave. Phone BRoadway 2820-R; ta j -
nik Frank J. Sliuster, 10216 Parkview 
Ave., Garfield Heights. Phone,4579-R 
blagajnik Joseph Lekan, 3568 E. 81st 
St.; zdravnik Dr. A. J. Perko. Seje 
se vršijo vsako drugo nedeljo v me 
secu v S. N. Domu, Newburg. 

SOČA. ŠT. 26 
Predsednik Mike Erjavec, 3247 W. 

501 h St.; tajnik in blagajnik Joseph 
Miklus, 3479 W. 63d St.; zdravnik Dr. 
F. J. Kern. Seje se vršijo vsako prvo 
nedeljo v mesecu na 3241 W. 50th St. 

BLOJSKO JEZERO, ŠT. 27 
Predsednik Jerry Urbas, 1034 Mozi-

na Dr.; tajnik Joseph F. Dum, 15605 
Waterloo Rd.; blagajnik John R o -
žanc. 15721 -WAtflrlo? Rd.; zdravnika 
Dr. A. Škur, Dr. S. R.' Siegle. Seje 
se vršijo vsako tretjo nedeljo v mese-
cu v sobi št. 3 S. D. Domu, na Water-
loo Rd. 

66tli St.; tajnica Louise Pikš, 1176 E 
71st St.; blagajničarka Nettie Zele, 
1209 Addison Rd.; zdravniki Dr. Se-
liškar, Dr. Oman, Dr. Kern. Seje se 
vršijo drugo sredo v mesecu v stari 
šoli sv. Vida. 

MARTHA WASHINGTON, ŠT. 38 
Predsednica Mae M. Yartz, 1364 E 

43d St.; tajnica Jane M. Kalcic, 19111 
Arrowhead Ave.; blagajničarka Jane 
Royce, 1269 Norwood Rd.; zdravniki 
Dr. Seliškar, Dr. Kern, Dr. Oman. 
Seje se vršijo tretji četrtek v mesecu 
v St. Clair Bathhhouse. 

VOLGA, ŠT. 39, CANTON, O. 
Predsednik Anton Baša, 1801 Ros-

lyn Ave. S. W.; tajnik in blaga jnik 
Anton Rosa, 1824 Vine Ave., S. W.: 
zdravnik Dr. G. E. Paolazzi, 115 Cher-
ry Ave. N. E. Seje se vršijo drugo 
nedeljo v mesecu ob 10. url dopoldne 
na 1824 Vine Ave. S. W. 

CLAIRVVOOD, ŠT. 40 
Predsednik Joseph Samskey, 16212 

Grovewood Ave.; tajnik in blagajnik 
Joseph Kogoy, 6518 Edna Ave.; zdrav-
nik Dr. M. F. Oman,. Seje se vršijo 
tretji četrtek v mesecu v S. N. Domu, 
soba št. 1 (novo poslopje). 

SLOVENSKA BISTRICA. ŠT. 42, 
GIRARD. O. 

Predsednik Frank Ban, R. 1. Box 
120, Niles, O.; tajnik Frank Ganter, 
112 Gordon St.; blagajnik Joseph Les-
kovec, 1020 N. State St.; zdravnik Dr. 
D. R. Williams, 202 S. State St. Seje 
se vršijo vsaki drugi četrtek v mesecu 
v Slovenskem' Domu, 1008 N. State 
St., Girard, O, 

SLOGA, ST. 43, NILES, O. 
Predsednik John Vrečar, 318 Bald-

win Ave.; tajnica Rose Zupec, 521 
Scott Ave.; blagajničarka Mary Vre-
čar, 318 Baldwin Ave.; zdravnik Dr. 
J. M. Elder. 129 V/. Park Ave. Seje 
se vršijo prvi torek v mesecu pri John 
Vrečar. 318 Baldwin Ave. 

SLOVENSKI NAPREDNI FARMER, 
ŠT. 44. MADISON-GENEVA. O. 

Predsednik John Galic, R. F. D. 3, 
Geneva, O.; tajnik Anton Debevec, 
R. F. D. 2, Madison, O.; blagajnik 
Vincent Sternad, Geneva, O.; zdrav-
nik Dr. Sherwood. Seje se vršijo dru-
gi četrtek v mesecu ob 7. uri zvečer 
v Harpsville dvorani. 

MODERN CRUSADERS, ŠT. 45 
Predsednik Martin Valetic, 16100 

Saranac Rd.; tajnica Louise K o c h -
man. 429 E. 156th St.; blagajničarka 
Anna Jerina, 15315 Lueknow Ave.; 
zdravnik Dr. Perme. Seje se vršijo 
tretjo sredo v mesecu v S. D. Domu, 
na Waterloo Rd. 

Vabilo 
članstvo društva Slovenec št. 

1 S. I). Z., vljudno vabim, da se 
udeležite prihodnje seje dne 8. 
marca, v obilnem številu. Ome-
njenega dne nas obišče naš so-
brat gl. predsednik Mr. John 
Gornik, katerega namen je po-
izvedeti mnenje članstva glede 
glasila. Obenem ima več važnih 
točk v korist članstva za napre-
dek društva in Zveze. Navzoč-
nost vseh je nujno potrebna! 
Vas bratsko pozdravljam, — 

Joseph Trebeč, predsednik. 

D N E V N E V E S T I 

JUTRANJA ZARJA, ST. 48. 
LOUAIN, O. 

Predsednica Angela Kozjan, 1725 
E. 341 h St.; tajnica Vida Kumše, 1735 
E. 33d St.; blagajničarka Mary T o m -
šič, 1685 E. 32d St.; zdravnika Dr. E. 
J. Novotni in Dr. T. A. Peebles. Seje 
se vršijo vsaki drugi četrtek v niese-
v mali dvorani S. N. Doma. 

MAJNIK, ŠT. 28, BARBERTON. O. 
Predsednik Frank Čič, 73—15th St.; 

tajnica Albina Poljanec, 90—16th St.; 
blagajnik Joe Jevc, 159—17 th St.; 
zdravnik Dr. Weelwood, Wooster Ave, 
Seje se vršijo vsako tretjo nedeljo v 
mesecu ob 2. uri popoldne v dvorani 
Domovina. 

EUCLID, ŠT. 29, EUCLID, O. 
Predsednik Joe Macarol, 21250 Mil-

ler Ave.; tajnik Frank Gorjanc, 971 
E. 237tli St.; blagajnik, Toni Lavrič, 
21251 Arbor Ave.; zdravnik Dr. A. 
Škur. Seje se vršijo vsako tretjo ne-
deljo v mesecu v Strumbel prostorih. 

TRIGLAV. ŠT. 3«, F AIRPORT. O. 
Predsednik John Žužek. 531 State 

St., Painesville, O.; tajnik' Frank Juž-
na, 417 Vine St.; blagajnik Frank 
Ulic, R. F. D. 2, Madison, O.; zdrav-
nika Dr. Church ill Dr. J. York. Seje 
se vršijo vsakega 25. v mesecu na 417 
Vine St., Fairport, O. 

WARRENSVILLE, ST. 31, W A R -
RENSVILLE, O. 

Predsednik Joseph Travnik, Green 
Rd.; tajnik Frank G. Chesnick Jr., 
Green Rd.; blagajničarka May Ches-
nik, N. Miles Rd., zdravnik Dr. A. J. 
Perko. Seje se vršijo četrto nedeljo 
v mesecu v Keglovichevi dvorani na 
Green Rd., Warrensville, O. 

DANICA, ŠT. 11 
Predsednica Katarina Kogoy, 18617 

Kewanee Ave.; tajnica Albina Nova! 
6036 St. Clair Ave.; blagajničarka 
Mary Zupančič, 1364 E. 65th St.; 
zdravnika Dr. Kern in Dr. Škur. Se-
je se vršijo vsaki drugi torek v S. N. 
Domu, št. 3. 

BRATSKA SLOGA, ST. 32. 
WARREN, O. 

Predsednik Joseph Vrečar, 2079 Mil-
ton St.; tajnik Vincent Habich, Box 
4; blagajnik Joseph Lunder, 1269 S-
E. Youngstown Rd.; zdravnik Dr. H. 
G. Mavster, 238 W. Park* Ave. Seje 
se vršijo drugo nedeljo v mesecu v 
Jugoslovanskem Domu, na 37'A Stop 

RIBNICA, ŠT. 12 
Predsednik Louis Oražen, 1148 Nor-

wood Rd.; tajnik Josip Ban, 1218 E 
169tli St.; blagajnik Louis Prijatelj, 
6507 St. Clair Ave.; zdravnik Dr. F. 
J. Kern. Seje se vršijo tretjo nede-
ljo v mcsecu v S. N. Domu, staro p 0 
slopje št. 4, začetek ob 9. dopoldne. 

MAGIC CITY JUNIORS, ŠT. 47. 
BARBERTON, O. 

Predsednik Frank Sigmond, 1045 
Oak Ave.; tajnik Joseph Ujcic, 88— 
14th St. N. W.; blagajnik Joseph 
Gcrmitch, 878 Tuscarawas Ave.; 
zdravnik D. Wellwood, Wooster Rd. 
Seje se vršijo drugi četrtek v mesecu 
v Domovina dvorani. 

BROOKLYNSKI SLOVENCI, ST. 48 
Predsednik Jakob Jesenko, 3567 W. 

61st St.; tajnik Frank Hunter, 3410 
W. 97th St.; blagajnik John Slabe, 
3777 W. 14th St.; zdravnik Dr. Ger-
icke, 3111 W. 25th St. Seje se vršijo 
vsako drugo sredo ob 8. uri zvečei 
pri Frank Železniku, 4002 Jennings. 

CONNEAUT, ŠT. 49, CONNEAUT, O. 
Predsednik John Kovacevic, 442 

Washington St.; tajnik John Berus, 
Box 384; blagajnik John Prijatelj, 
411 Depot St.; zdravnik Dr. Carl De-
wey, 261 Harbor St. Seje se vršijo 
tretjo sredo v mesecu pri John Prija-
telju, 411 Depot St. 

NAŠ DOM, ŠT. 50 
Predsednik John Požar, 7811 Rose 

wood Ave.; tajnik Frank Stemberger. 
8613 Rosewood Ave.; blagajnik Joseph 
Cergol, 8322 Rosewood Ave.; zdravnik 
Dr. Perko. Seje se vršijo vsako tret-
jo .soboto v mesecu od 7. do 9. ure 
zvečer na 8322 Rosewood Ave. 

EASTERN STAR, ST. 51 
Predsednik Frank Gregorčič, 16006 

Saranac Rd.; tajnik Michael Lah, 918 
Alhambra Rd.; blagajničarka Alice 
Kastelic, 15930 Saranac Rd.; zdravnik 
Dr. Perme. Seje se vršijo drugi torek 
v mesecu v Slovenskem Domu no 
Holmes Ave. 

Slavna kreda zgubi ve-
ljavo na Češkem 

Praga, 3. marca. — V držav-
nem parlamentu češke republi-
ke je bil vložen predlog, glasom 
katerega krčmarji ne bodo mog-
li več iztirjati dolgov za pijačo. 
Ti dolgovi so se do sedaj lahko 
iztirjali potom sodnije. Vlada 
je prepričana, da se ljudje, ko 
pride enkrat nova postava v ve-
ljavo, ne bodo več zadolževali po 
gostilnah, kar bo povzročilo, da 
ne bodo več toliko pili. 
U p o rniki v republiki 

Peru so zmagoviti 
Lima, Peru, 3. marca. — No-

va vlada upornikov je prišla v 
tej republiki na krmilo, potem 
ko se je morala vojaška junta 
pod vodstvom podpolkovnika 
Cerro, odpovedati vladi. Na čelo 
vlade je prišel višji sodnik Ri-
cardo Elias. Nova vlada je sa-
mo provizorična in se bodo v 

ratkem vršile tozadevne volit-
ve. 

Ž a l o s t e n konec bivše 
dvorske dame 

Dunaj, 3. marca. — Osamlje-
na in sirotna je umrla v pripro-
sti kmečki hiši v vasi Goisern 
aaronica M a r i j a Pistolecors. 
Stara je bila 73 let. Bila je po-
očena z nekim ruskim plemeni-

tašem in. svoje dni dvorna da-
ma pri ruski carici. Po padcu 
carja je bežala v Avstrijo, kjer 
je postala čuvarica psov v ne-

em cirkusu. 

$100 za en krožnik ve-
čerje v New Yorku 

New York, 3. marca. — V po-
ast profesorju Einsteinu, se bo 

jutri vršila v New Yorku slav-
nostna večerja, predno odpotuje 
učenjak zopet.v Nemčijo. Vstop-
nica k večerji velja $100.00. — 
Pripravljenih je že 500 gostov, 
čisti dobiček večerje gre za si-
omake v Palesetini. 

Ateistična propaganda 
ogroža novo pogodbo 
Berlin, 3. marca. — Trgovska 

pogodba med Rusijo in Nemčijo 
poteče v tem letu, in nemški kan-
celar ali ministrski predsednik 
Bruening, ki spada h katoliški 
stranki, je izjavil, da ne ve, če 
bo pogodba obnovljena radi ate-
istične propagande v Rusiji. 

DRŽAVLJAN, ST. 33 
Predsednik John Straus, 1063 E 

61st St.; tajnik Anton Glažar, 7002 
Becker Ct.; blagajnik Frank Fabijan, 
6604 Schaefer Ave.; zdravnik Dr. F. 
•J. Kern. Seje se vršijo vsako drugo 
nedeljo dopoldne v Grdinovi dvorani. 

CLEVELAND SKI SLOVENCI, ŠT. 14 
Predsednik John Zupančič, 1364 E. 

65th St.: tajnik Frank Končan, 1141 
E. 63d St.; blagajnik John Simoncic 
6404 Carl Ave.; zdravnik Dr. F. j 
Kern. Sejo se vršijo vsako drugo ne-
deljo ob 9:30 dopoldne v S. N. Domu. 
soba št. 3 staro poslopje. 

NOVI DOM. ŠT. 7 
Predsednik John Markel, 15807 Tra-

falgar Ave.; tajnik Mark Zivodev. 
1111 E. 147th St.; blagajnik Joseph 
Cerjak, 13613 Diana Ave.; zdravnik 

ANTON MARTIN S L O M Š E K , ST. Hi 
Predsednik Damjan Tomazin. G108 

Glass Ave.; tajnik Frank Znidarsič. 
951 E. 63d St.; blagajnik Adolph Ma-
cerol. 1150 E. 61st St.; zdravnik Dr 
J. M. Seliškar. Seje se vršijo drugi 
petek v mesecu v šolski dvorani sv. 
Vida (staro poslopje). 

FRANCE PREŠERN. 17 
Predsednik Anton M. Kolar, 17504 

Brad gate Ave.. S. W.; tajnik John 

DANICA, ŠT. 34 
Predsednik Louis Curk. 10105 Prince 

Ave.; tajnik Max Traven, 11202 Re -
vere Ave.; blagajnik Joseph Lever. 
10010 Prince Ave.; zdravnik Dr. A. J. 
Perko. Seje se vršijo vsako četrte 
nedeljo v mesecu v S. D. Dvorani, na 
10814 Prince Ave. 

MASSILLON, ŠT. 52, MASSILLON, O 
Predsednik John Mestnik 1239— 13th 

St. S. E.; tajnica Miss Mary Butcher 
1531 Walnut Rd. S. E.; blagajničarka 
Mrs. Mary Butcher, 1531 Walnut Rd 
S. E.; zdravnik Dr. Daugherty, Main 
St. S. E. Seje se vršijo prvo nedeljo 
v mesecu ob 2. uri popoldne pri Ignac 
Butcherju, 1531 Walnut Rd. S. E. 

VALENTIN VODNIK, ST. 35 
WEST PARK 

Predsednik Anton Hosta. 13224 Car-
rington Ave.; tajnik John Prišel. 
12902 Caring ton Ave; blagajnik Joe 
Kozely, 4686 W. 130th St. Seje se 
vršijo drugi torek v mesecu v J. D 
N. Dom, cor. W. 130th St. in Mc -
GOwan Ave. 

SLOVENIAN YOUNG MEN'S CLUB 
ŠT. 36 

Predsednik Anton Kushlan; tajnik 
Edward Blatnik, 6225 St. Clair Ave.; 
blagajnik Boris Kushlan. 6419 St. 
Clair Ave.; zdravnik Dr. J. M. Seli-
škar. Seje se vršijo tretjo sredo \ 
mesecu v S. N. Domu. soba št. 1. 

GOLDEN STAR, ŠT. 53. 
KENMORE, O. 

Predsednik John Pustovrh, y610 Kar 
ber St., tajnik Frank Andcrluh, 514 
Wilbeth R t i ; blagajnik Louis Meser 
557 New Jersey Ave.; zdravnik Dr. 
Repasky, 638 Boulevard Ave. Seje se 
vršijo tretjo nedeljo v mesecu na 2166 
Manchester Rd. 

PRESVETJEGA SRCA JEZUSOVEGA 
ŠT. 55 

Predsednik George Smolko, 1171 
Norwood Rd.; tajnik Joseph Grdina 
6121 St. Clair Ave.; blagajnik Stel'an 
Gray. 1426 E. 27th St.; zdravnika Dr. 
Kern. Dr. Oman. Seje se vršijo prvi 
lorek v mesecu v Knausovi dvorani 

* Povprečno naredi človek na 
dan 200.000 korakov. 

* Papež ima v svoji državi 
659 podanikov. 

* Kuga se je pojavila te dni na 
Slovaškem. 

ILIRIJA, ST. 56 
Predsednica Frances Selan, 1074 E. 

6 6 tli St.; tajnica in blagajničarka 
Mary Zabukovcc. 1237 Addison Rd.; 
zdravnik Dr. Seliškar. Seje se vršijo 
tretji torek v mesecu v S. N. Domu 
na St. Clair Ave. 

M A L I O G L A S I 

Parlor set 
naprodaj in precej drugega po-
hištva, dresser, buffet, bela peč, 
vse kot novo. Zelo poceni. 1427 
E. 63 r d St. (53) 

V najem 
se da več stanovanj, po šest sob. 
Vprašajte na 6128 St. Clair Ave. 
Suite No. 10. (55) 

Čedno stanovanje 
se odda, s štirimi sobami, kopa-
lišče, toplota. Rent $18.00. Tudi 
garaža, ako se zahteva. Blizu 
Union ali Broadway kare. 3597 
E. 72nd St. (53) 

- o -

'Ll'šlvom pa, od katerih glavni urad do 15. marca ne bo dobil D r ; K ' j . K e r n . Beje se vršijo prvo Zniur,' lioi E. m St.; biagujutk John 
SV. CECILIJA. ŠT. 37 

Predsednica Mary Otoničar, 1110 E 

Oglasi v "Ameriški Do-
movini" imajo vedno do-
ber vspeh. 

Opremljena soba 
se da v najem, s hrano ali brez, 
za moškega ali žensko. • .14314 
Sylvia Ave. (55) 

V najem 
se da 6 sob in garaža. Najem-
sina $24.50. Vprašajte na 1011 
E. 04th St. (56) 
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Piralje na reki Mississippi 
SPISAL FRIEDRICH GERSTAECKER 

Za "AmeriSko Domovino" prevel A. Šabec 

<Nadallevani«) 

J 

— On j e videl nekaj plavati 
na vodi, — j e rekla komaj sliš-
no. — Kaj j e bilo to? Ne zakri-
vaj mi ničesar, četudi j e to sa-
mo tvo j sum! 

— Hm, nezmisel, — je zago-
drnjal Peter ter željno poškilil 
proti vratom. Oči lepe ženske 
mu niso dale več miru in poko-
j a ; povsod j e čutil njen pogled, 
pa naj je obrnil svoje oči kamor-
koli. Končno je začel jezno meč-
kati svoj klobuk in j e rekel : 

— E j , božja strela, če hočete 
že na vsak način vedeti, kaj j e 
videl, je meni tudi prav ! Kri 
da je vedel, j e rekel, mastni kr-
vavi madeži, j e rekel, da so pla-
vali po mirni vodi v malem za-
livu, in med k r v j o j e bilo tudi 
nekaj žoltih pen. 

— Ali je našel truplo? — j e 
zašepetala Georgina, toda tako 
tiho, da j e morala vprašanje po-
noviti, preden ga j e čolnar raz-
umel. 

— Truplo? Bog obvar i ! Saj 
ni nič gotovega; to so samo nje-
gove domneve; danes ali jutri 
pr ide morda Olyo zopet nazaj in 
vsa skrb bo pri kraju. 

— Peter, — j e rekla ženska 
p o kratkem premolku ter se na 
slonila z rokama na stolovo na-
slanjalo, — ali mi hočeš poma-
gati v tej stvari do gotovosti in 
jasnosti, ali mi hočeš? 

— Gotovost in jasnost bi vam 
najlažje izposloval Zamorec, — 
je odvrnil Peter nevoljno. — Po 
pravici povedano, da s to stvar-
j o nimam rad opravka. Zdi se 
mi, da kapetan ne bi rad videl, 
če bi se vmešaval v to stvar. 

— Tako? Tore j tudi tebi se 
tako zdi? — j e naglo vprašala 
Georgina. 

— I, nu, da. . . Saj mu ni bilo 
nikoli mnogo za dečka, ker j e 
vedel, da ga ima slednji opazo-
vati. 

— O, tore j je kapetan vedel 
t o ? In ti morda misliš, da bi 
bilo kapetanu ljubo, če bi se te-
ga dečka na tak način iznebil? 
D a se je morda celo na njegovo 
povel je 

— O, prosim, oprost ite ! — je 
zaklical naglo prestrašeni Peter. 
— Dokler imam le še za naprst-
nik pameti v svoji glavi, ne bo 
prišla taka trditev preko moj ih 
ustnic. Sicer so pa to stvari, 
za katere se jaz ne brigam in ki 
me popolnoma nič ne skrbe. Jaz 
opravim svoje delo, za drugo se 
pa ne brigam. 

— Nu, prav, Peter, to j e lepo 
od tebe. Toda li bi mi ne hotel 
storiti neke usluge, če te prav 
lepo in nujno prosim zanjo? — 
Usluge, za katero bi te knežje 
nagradila? 

— Da bi se jaz branil storiti 
vam uslugo? O, Bog obvar i ! 
Saj to j e mo ja dolžnost, poseb-
no napram ženski. 

— Prav — torej mi obljubiš, 
da mi izpolniš m o j o žel jo? 

— č e morem, iz srca rad. 
— Daj mi svo jo roko na to. 
Peter j e okleval; stvar mu j e 

pričela postajati preresna in že 
mu j e bilo žal, da je dal svojo 
besedo. Toda Georgina mu j e 
prožila svo jo bledo, zdaj kot ka-
men mrzlo ročico tako proseče 
nasproti, da ni mogel reči ne, 
in j i j e podal roko. 

— Dal si svo jo besedo, — j e 
zašepetala ženska, — in kot mož 
ne boš svoje besede prelomil. 
Daj , vzemi sidro in vrvi in p o j -
di k onemu zalivu, ki menda ni 
preglobok, in mi pripravi deč-
kovo truplo. — Tu si j e Georgi-
na za hip zakrila z dlanjo oči, 
nato pa nadaljevala: — Vzameš 
lahko tudi železne kljuke, s ka-
terimi ga boš ujel za obleko. — 
č i m dobiš n jegovo truplo, mi ga 
pripraviš sem, kajti hočem, da 
bo deček počival vsaj v suhem 
grobu. Ali mi boš storil t o ? 

— Kaj pa, če pride med tem 

kapetan Kelly in vpraša po me-
ni? 

— To te naj ne skrbi ; to skrb 
prevzamem jaz. Ali mi hočeš 
pripraviti truplo? 

— Nu, zastran mene, — d a ! 
— je zamrmral Peter. — Za-
liv j e kvečjemu deset čevljev 
globok, morda niti toliko ne. — 
Kam pa naj pripravim truplo? 

- Semkaj, v mo jo hišo, tam-
le v ono sobico. . . Vse drugo pa 
oskrbim sama. Toda, čakaj, še 
nekaj : kam ste spravili Zamor-
ca? 

— Zdaj leži v nekem hlevu, 
katerega smo izpremenili v za-
časno ječo, — j e odvrnil Peter. 
— Corny j e res danes umrl, ker 
mu je Zamorec pregriznil grlo 
— najbrže ni bil dobro obvezan 
— in mi hočemo zdaj počakati 
kapetana, da on odloči, kaj se 
ima zgoditi z Zamorcem. Saj 
če bi ne bil morilec Zamorec, ne 
bi delali toliko hrupa radi cele 
stvari, zakaj priznati j e treba, 
da ga j e Corny zares dovolj j e -
zil in dražil in da j e dobil samo 
to, kar j e iskal. Ker se j e pa 
kot Zamorec izpozabil nad bel-
cem, to j e pa vendar malo pre-
več, in treba ga je eksemplarič-
no kaznovati, zaradi svarilnega 
zgleda. Kapetan ima odločiti, 
kaj se ima zgoditi ž njim, toda 
izpuščen ne sme biti, zakaj ljud 
je ga zdaj smrtno sovražijo. 

— Veš kaj, privedi ga sem, — 
je rekla nenadoma Georgina, ka-
kor bi se bila pravkar prebudi-
la iz sna. 

— Koga? Zamorca? 
— Da, Bolivarja, in sicer zve-

zanega, kakor zdaj tam leži. 
in privedi ž n j im še dva moža, 
in sicer taka, o katerih veš, da 
sta bila pri jatel ja umorjenega. 

— Hm, — j e menil stari, — 
to prav gotovo ne pomeni niče-
sar dobrega za črnca. — Ampak, 
če mislite, da ga boste prisilili, 
da vam bo kaj priznal, se prokle-
to motite; to vam j e zakrknen 
in kakor osel trmast patron. 
Nu, pa meni je prav ; zdaj grem, 
da izpolnim svojo besedo, vi pa 
storite meni to uslugo, da ne 
omenite ničesar o tem kapeta-
nu, če bi med tem slučajno pri -
spel. 

S temi besedami je odšel iz 
sobe, Georgina pa se j e takoj po 
njegovem odhodu sesedla na stol 
in bridko zaplakala. Ta ženska 
je bila zmožna neizmerne in div-
je ljubezni, toda prav tako tudi 
brezmejnega in divjega sovra-
štva. Ona j e ljubila Riharda 
Kel ly ja z brezmejno l jubeznijo 
in žrtvovala je vse tej svoji l ju-
bezni : bodočnost in svet. Vede-
la je, da se ne more nikoli več 
povrniti med socijalno družbo in 
on j i j e bil zdaj vse na svetu, 
n jeno edino upanje in edina 
zvezda, v katero j e lahko upira-
la svo je oko . . . bil ji j e skoro 
edini bog, h kateremu j e molila, 
zdaj pa se j i j e zajedlo prvikrat 
v njenem živl jenju nezaupanje 
in sum, da j i j e nezvest. On j e 
bil kriv, čemu bi se drugače bal 
njenega zaupnika, čemu bi dal 
sicer dečka umoriti. . . 

— Gotovost ! — je zastokala. 
— Moj Bog, gotovosti hočem, 
samo gotovost, in vse drugo pre-
pusti meni. Rihard, Rihard, če 
si me varal in gol jufal . . . ! 

Takrat so se začuli pred vrati 
glasovi, in ko je Georgina odpr-
la vrata, je videla zunaj kakega 
pol ducata otočanov, izmed ka-
terih so imeli nekateri baklje v 
rokah; v svoji sredi so imeli 
zvezanega Zamorca Bolivarja. 
Bolivar j e stal ponosno in trma-
sto med n j imi ; okoli čela j e imel 
obvezo in eno oko j e imel viš-
n jevo podpluto od neenakega bo-
ja z otočani. Nož so mu vzeli, da 
ne bi mogel ž n j im prizadeti še 
nadaljne nesreče. 

Georgina j e stopila predenj, 

ga nekaj trenotkov srepo gleda-
la v oči, nato pa j e napela pete-
lina pri mali, s srebrom okova-
ni pištoli, ki j o je držala v roki, 
stopila prav predenj, dvignila 
pištolo in rekla: 

— Bolivar, tvoje de janje je 
izdano. Zda j si v mojih rokah 
in noben bog te ne bi mogel re-
šiti, da ne gre tukaj še za neko-
ga, ki mi je dražji, kakor tvoje 
življenje, suženj ! Ti si dečka, 
ki je bil zaupan tvojemu var-
stvu, umoril v zalivu in njegovo 
truplo potopil. Kakor vidiš, vem 
vse, zdaj pa tudi ti priznaj, če 
ti j e živl jenje ljubo, kdo ti je na-
ročil, da ga umoriš. Deček ti ni 
nikoli ničesar žalega storil ; vča-
sih je bil res prešeren in poni-
giav, kakor j e to navada mladih 
fantov, sicer pa j e bil skoraj še 
otrok . . . V tvojih rokah je mo-
ral biti kakor golob v krempljih 
jastreba. Kdo ti j e torej to na-
ročil, človek, in po čigavih uka-
zih si ravnal? Govori, kajti jaz 
vem vse, slišati pa hočem tudi iz 
tvojih ust! 

— Jaz res ne vem, kdo vam je 
vtepel vse te neumnosti v glavo, 
— j e zamrmral Zamorec. — 
Vem samo toliko, da tukaj ti 
l jud je živinsko ravnajo z menoj . 
Če bi bil Mr. Kelly tukaj — 

- Ta bi te branil in se zate 
potegnil, že verjamem, — je re-
kla Georgina. — Ampak tvoje 
izbegavanje ti nič ne pomaga! 
Priznaj , pravim, ali pri Bogu, 
poženem ti na mestu kroglo sko-
zi možgane! Poznaš me in men-
da veš, da držim besedo. 

— Da, v tem vas poznam, — 
je rekel trmasto divji sin afriške 
pušče, — v tem vas le predobro 
poznam, vendar se smejem va-
šim grožnjam. To življenje, ki 
sem ga moral zadnji čas živeti 
tukaj, j e bilo itak komaj boljše 
kakor živl jenje psa . . . Torej 
pritisnite na petelina v imenu 
vseh hudičev, samo tega ne mi-
slite, da me boste s to otročari jo 
prestrašili! To bi bilo smešno ... 

— Odvežite mu roke in pri-
vežite ga ob drevo, — j e rekla 
zdaj Georgina, ki j e izpremenila 
svoj sklep. — Rada bi videla, če 
res ne morem pripraviti te črne 
bestije do govor j en ja ! — Če-
kan, pojdi po bič in bičajte ga 
toliko časa, da prizna, pa če mu 
koža v jermenih visi s hrbta! 
Naj te hudič vzame, prokleta ka-
nal ja ! č e noče priznati, naj iz-
krvavi pod korobačem! 

— T o je bil že od vsega po-
četka moj nasvet, — j e rekel na-
govorjeni čolnar čekan, ki je do-
bil svoj vzdevek po velikem, naj -
prej štrlečem zobu, ki je dajal 
njegovemu obličju grozen izraz. 
— Zato sem knuto že seboj pri -
nesel, tako da se zdaj lahko na 
mestu prepričamo, če je njego-
va kri prav tako črna, kakor j e 
n jegova koža. Ala, dol s srajco, 
moj črni pr inc ! In prosim te, 
stori mi to ljubav ter ne kriči ta-
koj "dovo l j , " tako da bo zabava 
dlje časa trajala. 

Bolivar ga je pogledal z div-
j im, trmastim pogledom, toda 
rekel ni niti besede. Molče in 
stisnjenih usten j e tudi prena-
šal ta herkulski človek strašne 
udarce, ki so pričeli padati v na-
slednjem trenotku po njegovem 
hrbtu, ki je-bil že po prvih udar-
cih oblit s krvjo . Molče j e škri-
pal z zobmi, ko so ga njegovi 
rabi j i med mučenjem zasramo-
vali in zasmehovali ter mu pre-
klinjali mater in očeta in vse 
njegovo pleme. Molče j e poslu-
šal grožnjo Georgine, ki j e stala 
pred n j im iskrečih oči in ki j e v 
zadoščenju svoje maščevalnosti 
pozabila na vso svo jo ženskost. 
Bolivar j e ostal trden in odločen; 
neusmiljena knuta j e bolj in 
bolj mesarila n jegov hrbet, n je-
govi u d j e so vztrepetavali v 
strašni bolečini in kolena so se 
mu jela šibiti, da j e jedva še stal 
na nogah . . . Toda rajši bi si 
bil takoj jezik odgriznil, kakor 
pa da bi svojem rabljem priznal 
to, kar so zahtevali od njega. Tr -
masto j e stisnil zobe, da mu ni-
so šklepetali in svoj divji in tr-
masti pogled j e uprl v Georgino. 
Toda v naslednjem trenotku so 
se začele nekake megle vlačiti 
pred njegovimi očmi in pričela 
ga j e obhajati strašna, dozdaj 

Č R N A Ž E N A 
Z G O D O V I N S K A P O V E S T 

Priredil Javoran 

"Jaz da bi tebe sodi la?" mu 
je otožno odgovorila ona, "ne, te-
ga ne morem, preveč te l jubim." 

Slednje Zalkine besede so po-
mirjevalno vplivale na France-
tovo srce. Prijel j e Zalko za ro-
ko in j o potegnil k sebi na klop; 
nato je pa začčl zatrjevati : 

"Vse moraš izvedeti, Zalka, 
vse do pičice natanko — prej ne 
najdem miru, zakaj sicer bi mo-
ral vso tvojo naklonjenost in 
l jubeznjivost smatrati kot tat-
vino." 

Potem je začel pripovedovati 
zgodovino vsega svojega življe-
nja, začenši od onega dne, ko so 
ga smrtnoranjenega prinesli v 
ciganski tabor, pa do trenotka, 
ko je komaj pred četrt ure zopet 
našel Zalko na klopi, k jer sta 
zdaj sedela. Zalka ga j e pazlji-
vo in z vidnim zanimanjem po-
slušala. Tako živo je sledila 
njegovemu pripovedovanju, da 
j e večkrat osupnila, se stresla po 
vsem životu in često so svetle 
solze sočutja in g in jenja porosi-
le njena lica. 

Ko je France dokončal burno 
povest svojega življenja, j e Zal-
ka obsedela tiho in nemo, kakor 
mrtva. Njegovo čuvstveno popi-
sovanje j o je tako presunilo in 
vznemirilo, da ni mogla izprego-
voriti nobene besede. Francetu 
j e postalo neizmerno tesno pri 
srcu — dasiravno se j e čutil ču-
dovito olajšanega — ; njegov po-
gled pa j e bil nepremično uprt 
na Zalkine ustnice, pričakujoč 
odgovora. Ker j e pa Zalka mol-
čala dalje, se ji j e še bolj pribli-
žal, prijel njeno roko, pa j o ta-
koj zopet izpustil. Potem j e pa 
kakor v potrdilo še enkrat rekel: 

'Zalka, zdaj veš vse — niti 
najmanjše stvarce ti nisem za-
kril. Zdaj veš, da sem te resni-
čno ljubil in da te bom ljubil do 
svojega zadnjega zdihl ja ja ; veš 
pa tudi, kakšne dolžnosti sem 
imel do Nigane, čeprav j e bila 
tako nestalna, tako čudne nara-
ve. Zalka, če mi ne moreš odpu-
stiti, mi stori vsaj še eno uslugo, 
izpolni samo eno prošnjo. Naj 
vidim še enkrat svoje dete, l ju-
bega Franceka, še enkrat naj se 
razvesele moje oči nad njegovim 
prijaznim obrazkom — še enkrat 
naj ga objamem, pritisnem na 
svoje srce in pol jubim; potem 
pa hočem zopet vun v široki 
svet, k jer bom jokal za svojo 
izgubljeno srečo, dokler me smrt 
ne reši iz te solzne doline. Tisoč 
tolarjev, ki j ih imam pri sebi. 
pustim tebi za svojega otroka." 

Po teh Francetovih, skoro ob-
upnih besedah se je Zalka z obe-
ma rokama ovila okrog njego-
vega vratu, potem pa j e solznih 
oči rekla z umirajočim, komaj 
slišnim glasom: 

" F r a n c e ! mo j l j u b i , dobri 
France ! Moj si, France, in za 
ves svet in za vse na svetu te ne 
pustim odtod. Ne, ne smeš me 
zopet zapustit i ! " 

" In ali hočeš biti zopet moja 
nevesta — postati moja žena?" 

"Da, tvoja nevesta, France ! " 
j e Zalka skoro zavrisnila same-
ga vesel ja; " tako srečno se čutim 
kakor takrat, ko si me prvič snu 
bil, da še veliko srečnejšo." 

Med tem j e pa postalo že po-
polnoma temno, ko sta France in 
Zalka še vedno sedela roko v ro-
ki na klopi. 

" N o č bo , " je slednjič vendar 
opozorila žena, "domov morava. 
— France, kam si pa pravza-
prav mislil iti, da si prišel sem-
k a j ? " 

"Namenjen sem bil k župniku 

v Radovl j ico ," ji j e odgovoril 
France precej zmedeno. " K o 
sem namreč sedel tam gori za 
onim plotom in se oziral proti 
Anželju, sem mislil, da vidim 
tebe in da te slišim, kako veselo 
in brezskrbno prepevaš in se 
smejaš ; tedaj mi je postalo ta-
ko hudo in tesno pri srcu, da si 
nikjer nisem znal in vedel najti 
pomoči . . . In vendar sem si 
moral poiskati tolažbe. Zato sem 
sklenil iti k župniku v Radovlji-
co, ki j e bil v prejšnjih časih z 
menoj tako dober in prijazen, da 
bi pred njim razlil svoje srce in 
pri njem našel tolažbe in utehe." 

" In da bi mene očrnil, kaj ne, 
o ti porednež?" ga je skušala 
Zalka ljubeznivo zbadati. "Prav -
zaprav bi bilo res dobro, da bi ti 
bila malo ponagajala, ker mi še 
vedno tako malo zaupaš." 

" Z a nagajanje pa ti nikakor 
nisi sposobna; si preljubezniva 
in predobra, Zalka," se j i je 
sladkal France ; "toda povej mi 
vendar, kdo pa je bil potem ona 
ženska, ki ti j e bila tako podob-
n a ? " 

"Meni podobna?" se je sme-
jala žena. "Anžel jeva dekla. Po-
tem so ti pa morale oči že zelo 
oslabeti in opešati, France ! . . . 
Toda, pojdi, domov morava, si-
cer bodo v skrbeh zame." 

"Toda, Zalka, jaz ne morem 
iti s tebo j ; ne upam si ; bo j im 
se svaka in njegovih — preveč 
me bo sram pred nj imi . " 

"Nikar ne bodi n e u m e n , 
France! Ne delaj si praznih in 
nepotrebnih, vrhutega še popol-
noma neutemeljenih skrbi, saj 
prinašaš samo srečo in veselje 
— meni in vsej Anželjevi dru-
žini. — Boš videl, kako se bodo 
vsi gnetli okoli tebe. — In naji-
no l jubo dete, tvoj Francek, tudi 
že tako težko čaka, da bi ga zo-
pet enkrat objel oče." 

"Da, da, moj otrok, moj srčka-
ni Francek, moj ljubljenec, mo> 
ram ga videti in ga pritisniti na 
svoje prsi — ša danes, še danes 
moram zreti v njegove nedolžne 
oči." 

" In kam hočeš sicer drugam 
kakor k mojemu bratu. Svoje hi-
še vendar nimava več." 

"Si j o bova že kmalu zopet 
sezidala — in še lepša in pri-
jaznejša mora biti, kakor j e bi-
la prejšnja. Toda, Zalka, povej 
mi, kaj pomeni ono malo leseno 
poslopje, ki stoji na mestu naji-
ne pogorele hiše? — Opazil sem 
ga namreč že od daleč." 

" A , kapelico misliš? — Tu je 
zdaj "pri slepem Bogu." 

(Konec prihodnjič) 
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IMBRO GRDOVIC 

S E W E R BUILDER 
15411 Daniel Ave. 
V COLLINWOODU 

Se priporočam 

i 

HARRY F. 
I GUENTHER 

16159 ST. CLAIR AVE. 
corner Holmes Ave. 

DR. J. V . ŽUPNIK 
Z O B O Z D R A V N I K 

U131 ST. CLAIR A V E . 
V Knausovem poslopju 

Nad North American banke 
Vhod samo iz 62. ceste 

Govorimo slovensko. 10 let na 
St. Clair Ave . 

( W . S 

| Slovencem dobro poznana > 
i lekarna, kjer dobite vedno j 
| najboljša zdravila. 
I i 
i Imamo 30 let izkušnje! ^ 

Naznanilo 
Najinim številnim prijateljem po širni Ameriki naznanja-

va, da odpotujeva v staro domovino dne 15. maja, na največjem 
in najlepšem parniku francoske črte S. S. ILE DE FRANCE. 

Za to potovanje j e nama in najinim prijateljem preskrbela 
potniška tvrdka MIHALJEVICH BROS. najlepše kabine v tret-
jem in drugem rafcredu. Torej prijazno prosiva vse najine 
prijatelje, ki nameravajo obiskati staro domovino to leto, in ki 
žele potovati z nama od Clevelanda do Ljubljane, da takoj 
stopijo v dogovor s potniško tvrdko MIHALJEVICH BROS. na 
6201 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio. Dobili boste vse prijazne 
nasvete glede potnega lista, permita in vize. 

Vam iidana 

neznana slabost. S poslednjimi 
močmi se j e hotel obdržati na 
nogah, naslonil se j e na drevo, 
ob katero j e bil privezan — toda 
vse zaman! Postave, ki so ga 
obdajale, so se pričele vrteti in 
sukati pred njegovimi očmi, pri-
čela ga je obdajati noč in napol 
onesveščen se j e zgrudil na kole-
na. 

(Dalje prihodnjič). 
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WILLIAM A. VIDMAR 
SLOVENSKI ODVETNIK 

212-214 Engineers B l d f . 
Tel. MAin 1195 
U R E I 9 do S 

Pondeljek. torek, četrtek 
od 6:30 do 8, in v 

soboto od 2 — 4. 6:30 — 8 
18735 Chapman Ave. 
Tel. KEnmore 2307-M 
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LED IN PREMOG 
TOČNA POSTREŽBA 

JOSEPH KERN 
SLOVKNSKI R A Z V A Ž A L E C 

L10DU IN PKKMOGA 
1194 E. 167th St. 

Pokličite : KEnmore 4381 

Pristni Blue Diamond, Pocahontas. 
Lehigh Hard Coal, najboIjS! iz Ohio. 
Kentucky in W . Va. Na5 virginski A-jh 
big lump gori kakor Pocahontas in sta-
ne manj. Razvažumo iz naše povečane 
zaloge na Quincy—East 105th, GArfield 
11100. 

The Yates Coal Company 
303 Rockefeller Bldg. 

MAin 7878 
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ZA POSTNI CAS 
Vsalc dan dobite domač, svež 

sir, smetano in butter milk in 
mleko. Pripeljemo na dom. Se 
priporočamo tudi trgovcem 

CLOVER DAIRY 
1003 E. 64th St. 

ENdicott 4228 
H T I I H T T xIX x x I I I I I I XXXXXX3 

Jeanette Perdan Svetozar Banovec 
P. S. Zelo ponosni smo, da ta dva čislana slovenska umet-

nika potujeta s posredovanjem naše tvrdke; poskusili bomo 
storiti vse v svoji moči, da bo to eden največj ih izletov, ki se je 
še vršil iz Amerike vi lepo Slovenijo. 

BROS. CO. 
6201 St. Clair Ave. 

Z N A T N O Z N I Ž A N J E • 
V O Z N I N Z A T J A I N N A Z A J 

V S T A R I K R A J 

Da sc ljudem zmernih sredstev omogoči potovati v dobi od 2. marca 
dne 30. aprila in tudi v dobi od 1. avgusta do 15. oktobra, je CUNARD 
LINE uvedla znižane voznine za pot tja in nazaj v tretjem razredu. 

Tc znižane cene veljajo tudi za naše orjaške brzoparnike 

AQUITANIA BERENGARIA MAURETANIA 

Vozni listek tret jeca razreda za pot tja in nazaj Poprej Sedanja Cena 

cd New Yorka do Ljubljane in nazaj—najnižja cena $206.00 $176.00 

Cene do drugih krajev v Jugoslaviji so znižane sorazmerno. Izkoristite 
to izredno priliko in rezervirajte si takoj svoje mesto. 

Obrnite sc k agentu v svojem mestu ali pa na 

C U N A R D L I N E 
1022 CHESTER AVE. CLEVELAND, OHIO 

F. ZAKRAJSEK 
Kdor hoče najboljšo postrežbo -z zmernimi cenami, naj se obrne na to 
družbo v slučaju smrti svojega dragega. Vodim pogrebe nad 20 let v 

naselbini. Odprto noč in dan. 

1105 Norwood Rd. 
Tel. ENdicott 4735 

Podružnica 18321 Edgerton Rd. 
KEnmore 281)2 

A. F. Svetek Co. 
P O G R E B N I Z A V O D 

478 East 152d St. 15222 Saranac Rd. 
KEnmore 2010 GLenville 5751 
A M B U L A N C A N A R A Z P O L A G O V S A K Č A S 


